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A, Schiftfrer:

Na konvencijo!

ONVENCIJA je v zraku! — Se dva meseca

in sesle se bodo izvoljene delegatinje v Cle-
velandu, da zaértajo nadalino pot Slovenski Zenski
Zvexi za dobo treh let.  Skrajni ¢éas je, da sprego-
vori uradno glasilo svojo besedo in opomni élanstvo
na pomembni dogodek. Pravzaprav bi imelo bit:
predkonvenéno razpolozenje v zrakw wvedno pri
psaki podruZnici, ki se zanima 20 urespicenje Svo-
jih idej in za mnapredek svoje organizacije. Na
svetw ni nic stalnega; treba je vedno popravlijati in
izboljsevati, kmalu
Konvencija je zato, da napravi revio

Voda, ki stoji pri miru, se
usmradi.
vse kar je krivega, in da izboljsa kar je pomanj-
Lljivega pri organizaciji.

Amerika je deZela konveneij, in konvencije so
tako nekaj amerikanskega
chewing gum.

kot pop ecorn ali pa
Demolkeraticni duh, ki vlada v de-
zeli, sili ¢loveka, da da izvaza svojim mislim na en
ali drug neéin; ali potom narodnil konwvencij, ki
doloéajo politiéno gibanje v
svojih lastwih konvencij, ki
delovanje

potom
zznamujejo cilje in
posameznih organizacij. Swwmo v zad-
njem letw so nasteli nad 15,000 konveneij, h kate-
rim so prihiteli delegati iz
Unije.

dezeli, ali pa

vseh drzav

Nad en bilijon dolarjev

postrane
se potrost letno
samo za prevoz in postrezbo delegatov. Kot poro-
ca mesto New York, so tam zborovalel pustili v te-
kw enega leta nad $75,000,000. Stevilke povedo,
da konvencije niso nobene macje solze v Zivljenju
ameriskega naroda., Prav je, da jim tudi mi, ki
se pocast prelevljamo v ameriske driavljane, naka-
zeno primeren prostor v nasem glusilu.

Kaj je konvencija? Daniel Webster, ne-
dvomno najbolj poznana auktoriteta ameridkega je-
ztkoslovia, odgovarja na dawo vprasanje takole:
Konvencija je skupina oseb, ki se kot zastopniki ali
pa kot élani kake politiéne organizacije sestanejo
na dolocenem mestu za skupen namen. Seveda je
Webster zapisal te besede Ze pred 80 leti, takrat ko
se Se niso vlaki zaletavali v avtomobile, in ko se
cloveku ni bilo treba bati neprestano, kdaj mw bo
padel kak aeroplan za vrat. Da bi moz stopil da-
nes v konvenéno dvorano in  opazoval predstavo,
pxirome skupino predstav, bi napisal najmani par

kolon v svoj besednjak, predno bi se pocutil, da je
dal zadostilo konvenénemuw gibanju. Danes nam-
re¢ ve e vsak najbolj preprost ¢lovek, ki je kedaj
v svojem Zivljenju nosil regalijo na svojih hrabrih
prsih, do prava konvencijo nic ne zoostajo za Bar-
ney & Bailey cirkusom. Ce je kaka razlika med
obema, obstoja edinole v tem, da se vrai v cirkusu
glavna predstava pod streho  wnajvecjega  Solora,
medtem ko steje pri konveneiji le tisto, kar se je
skuhalo po stisnjenih in zakejenih spalnih sobah.
Seveda mora imeti delegat Ze precej slame v glavi,
da ve toliko o delovanju in skrivnostih konvencne-
ga poslovanju., Za navadnega, preprostega dele-
gata je pa dovolj, da ve, da se konveneija zaéne s
slovesnim korakanjem po mestnih wlicahk, z godbo
in zastavami ne celu, da mora Zupan mesta ali pa
kalk njegov nomestnik podariti delegatom klijucé me-
sta in Jih pozdraviti v najbilj vzvisenih
kar je v njegovi moci.
ritev konveneije.

besedah
Tualko se vrsi slovesna otvo-
Konvenecija sama na sebi obsto-
ja iz samih preseneceny, katervih eno sledi drugema,
kot vibe kadar se drste.  Vsakomur je znano, da je
konvencija brez telegramov od vsakega drustvo in
brez navdusenih ¢astith od obéudovaleer, neokusna
kot klobasa brez éesna. Ce je mesto kolickaj nav-
duseno za narodno stvar, bo gotovo preskrbelo ban-
ket in vsaj par predstav in izletov delegaeiji, da
se razvedri v poznih veéerih na tujih tleh., Ravno
tako ti bo vsakdo rad pritrdil, da vspeh konvencije
zavisi od sopkor cvetlic in novdusenih ¢lankov po
casopisih, zainteresivanih o potekw konvencije.
Kolikor ostane prostega casa, se navadno porabi za
porocila in posvetovanja. Pomembne resolucije
pridejo na vrsto takrat, ko je delegacija Ze tako
utrujena vsled dnevnege posedanjo in wvecernega
diridanja, da se nihée veé ne briga zakaj se gre.
Preslabo je pero, da bi opisalo vse kar napravi iz
zhorovanja res najboljso in najbolj pomenljivo
konvencijo. Zato pa, kdor hoce dobiti prave poj-
me o konveneiji, naj ne zamudi prve priloFnosti
udeleZity se je osebno.

Zalibog so se zadnja leta tudi konvencije ne-
kam zbegale. Kdo ne pogresa onih sreénih dni, ko
g0 se sem ter tja konvencije se imenovale barten-



darski piknik? To so bili duevi! Moéna pljuéa,
zdrav Zelodee brez dna, in poln Zep robeev, v katere
so se lovile solze, ki jih je prelila bratska organiza-
cija za vdovami in sirotami wmrlih élanov; to je bi-
lo vse kar je delegat potreboval v onith dneh poleg
regalije in legitimacije. Odkar so pa zacele priti-
skati na konvencije tudi vdove, “nacirane” kot bo-
Zicna drevesa, je pa konvencija dobila bolj resno
lice. Vidi se, da je Zenska, kot civilizator, tudi na
tem polju igrale zelo vaino vlogo. Zenska je sla
zadnja leta se naprej, in zacelo sema otvarjati in
voditi konvencije. Priznati se mora, da Zenske,
dasiravino novinke na tem polju, vodijo ravno tako
dobre seje, in opravijo svoj posel Se dosti  bol}
vestno kot moski. S evetlicami in telegrami in ca-
stitkami celo prekasajo moske delegate.  Modki so
jim seveda ravno tako zopeyni pri sejal kot modkim
Zenske: zelo rvade pa vidijo, da jim pride sem tei
tia kaka kaopaciteta povedati ¢ zbranih in visoko-
letecih besedah, kako zelo so sposobne za tak posel,
medtem ko moski po navadi se vedno najraje sha-
jajo brez zenske pohvale.

Ker smo Ze pri konveneiji, je primerno, da
spregovorimo fe par besed o delegatih. Po vseh
pravilih so delegati zelo vaZna zadeva pri vseki
konvenciji. Kakor hitro se namved otvori konven-
cija, preneha vsa oblast glavnega odbora, in dele-
gati si izvolijo svoj kowvenéni odbor izmed svoje
srede.  V oonih starih duel, ko so prihajali dele-
gati na konvencijo zato, da so zastopali zelje svojih
druster, je veljola beseda enega delegata ravno to-
liko kot drugega. Seveda, takrat so bile organi-

Josephine Racié,
glavna tajnica SZZ. in urednica-upravnica “Zarje™.

zactje Se zelo revne po bogastvu in po clanstve. O
tehnokraciji takrat sploh $e ni bilo nobenega govo-
ra.  Odkar so se pa bratske organizacije vsestran-
sko odebelile in razsirvile svoj delokrog, je pridlo
vodstvo in poslovanje v roke izvedencev. Kaj so
izvedenct, nthée dobro ne ve. Zato so najbri pri-
&l v toliko veljavo med narodom. Skrivnostni iz-
rezt vedno imponirajo.  Le toliko  je  wsakomuwr
znano, da so izvedenct, ali kot se jih tudi véasih na-
viva zaradi lepsega, “eksperti”, razdelili delegacijo
v wradniski razred in v delegatski razred. Med
slednjimi se smatre za najboljsega tisti, ki se ne
sili v noben wrad, in katerega moZgani ne delujeje
toliko éasa dokler se ni povrnil domov med svoje
drage in poizvedel iz uradnega konvenénega poro-
¢ila, kaj se je ukrenilo s predlogi, ki jih je imel po
narocilu svojega drustva ali podpirati ali pa zavre-
éi. Takemu delegatu se wi treba nikdar bati, da
bi prisel kje v kako zadrego ali pa v kakino zamero.
Pojdi na katero koli konvencijo, povsod bos nasel
stare “odlarje”, ki se vracajo na konvenecijo redno
kot lastovke, ne zato, da bi zhorovali, temveé edi-
nole zato, da srecajo zopet po par letih svoje stare
znance, ki se ponasajo s tem, koliko konveneij so
Ze premoléali in kolikokrat oddali svoj glas za ene-
ga in istega strokovnjaka. Tako bo $lo e naprej,

Barbara Kramer,
1. glavna podpredsednica SZZ.

dolder jih ne pokliée sv. Peter tja, kjer jim niti gla-
sovati ne bo veé treba.

Podporne organizacije Se nikdar niso sle skozi
hwjso in boljso Solo kot ravno v danasnjih dneh.
Koliko so vredni milijoni v obveznicah povedo vsi
ont denarni zavodi, ki so morali zapreti svoja vrata,
kev so racunali prevee na  milijone na  papirjil.
Niti besede veé ne éujes o nad sto procentnt solvent-
nosti in o izvedeneih. Vse kar steje danes, je ve-
ra. v boljse dni in zeupanje, da bo dlanstvo place-
valo svoje doneske, magari ¢e se ima jutri podyreti
svet.  Depresija je pokazala, da se élanstvo raz-
likuje kot nod in dan; medtem ko eden smatra or-



ganizacijo za narodno wustanovo, ki mu nudt bol-
nisko podporo ob casw bolezni in od$kodnino po
smrti proti primerni meseéni odskodnini, drugi ne
vidi v organizaciji drugega kot bogato milijonske
korporacijo; nekak srenjski vodjalk, iz katerega je
treba redno zajemati, da se ne usmradi. Dobro-
bitje, ¢e ne Zivljenje orgunizacije zavisi popolnoma
od tega, kdo se bo popreje nuveli¢al: ali zajemati,
kdor izrablja organizacijo v svoje namene, ali pa
podpirati, kdor mora zavadi proega placevati vsak
mesee vecje doneske.  Oba sta se zavezala delovati
za prospeh svoje organizacije in za medsebojno po-
moc, Oba veze le ena moé, namred éastna beseda,
potrjena s prisego pri vstopu v drustvo ali pa v
odbor, Bododnost nasih podpornik  organizaci)
zavisi edinole od tega, kalkine nazore ima nared o
castni besedi, polrjeni s prisego.

Slovenska Zenska Zveza je najmlajie in za-
radi tega tudi po Stevilu in po premozZenju razme-

Annie Trdan,
11.glavna podpredsednica SZZ.

roma najmanise organizacija. Vse to ji ima slu-
Ziti » korist. Sreéna organizacija, ki nima v teh
dneh nobene zgodovine! Kot najmlajsa ima pri-
loZnost dovolj uciti se od napak drugih organizacij.
Kot najrevnejdi po premoZenju se ji ni treba bati
izgube, magari c¢e Se tako mizko pade wvrednost
osebne lastnine. Celo njeno premoZenje obstoja v
lanstvu,  Izmed vseh slovenskih podpornih orga-
nizaetj more pokazati edinole S.Z.Z. naraiéaj »
clanstvw izza éasa zadnje konvencije, To Stevilo
se bo pomnoZilo, ¢e bodo delegatinje na konveneiji
v Clevelandu upostevale Zelje slovenske Zene v A-

Marie Prisgland:

Anna Motz,
glavna blagajnitarka SZZ.

meriki.  Polom lanskega kontesta so povedale ze-
ne jasno in ocito, kaj naj bo in kalksna naj bo Slo-
venska Zenska Zveza v Ameriki.

Po pravilih S.Z.Z. je konvencija vrhovna ob-
last, ki ima pravieo spreminjati, dostavljati ali pa
oviect pravila organtzacije in podrejenih podruinic.
Konvencija ima tako moc¢, da lahko spremeni tudi
svoj curter — ustanovo, ¢e to zahteva tri cetrtine
clanstva.  Kar napravi konvencija bo drialo kot
privezano z dreto za nedaljna tri leta.  Vsaka glav-
na uradnica, izvoljena na konvenciji, je zavezana
potom éastne besede, polrjene s prisego, da bo vi-
sila dolznosti svojega urada po naroéilih konvenei-
je. Vsaka élaniea se je zavezala potom éastne be-
sede, potrjene s prisego, Ziveli in  ravnati se po
pravilih kot jih napravi konveneija.

Bodoénost S, Z. Z. zavisi popolnoma od besede
dane pod prisego. Prisegati se pravi klicati Boga
za prico, da 80 besede resniéne in da bo dana oblju-
ba veljala. Ko si izbirate delegatinje za konwven-
cijo, upostevajte v proi vrsti dejstvo, da mora biti
zastopwica vase podruinice oseba, katere beseda
drzi kot privezana » dreto, in kateri je prisega
sveta.

(GGlavne odbornice S.Z.Z.

MALU bo potekel fermin sedanjemu glavne-

mu odboru nase organizacije. Na prihodnji
konveneciji bo izvoljen nov odbor; verjetno je, da
bo ta vseboval tudi nekatere nove obraze.

Vsa ta leta se je malo éitalo o nasih glavnih
odbornicah. Vsaka je delovala v svoji naselbini
v prid organizacije in svoje podruznice. Svojega
dela ni obesala na veliki zvon. Tudi na konvencijo
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najbrz ne bo mogocée vsem gl odbornicam priti,
da bi se 8 delegatinjami seznanile, ker so ¢asi slabi
in razdalja tako velika. Zato naj bo vsaj ob kon-
cu termina vsem naSim vrlim odbornicam posve-
¢eno par vrstie, ki sem jih zbrala ¢ informacijo
¢lanstvu, da bo vedelo, kdo so te Zenske, ki so kot,
glavne odbornice nacéelovale organizaciji od zadnje
konvencije do danes.  Sestro urednico pa prosim
naj veakemu opisu doda tudi siiko dotiéne uredni-
ce, kolikor ima klidejev na roki.

Prea glavna podpredsediniea, Barbara Kramer,
San Francisco, Calif.

Nestra Kramer se je med prvimi zavzela za

organiziranje S.Z.7Z. V svoji naselbini je usta-
novila podruznico st. 13, ter bila njena tajnica tri
leta. Sedaj zavzema urad nadzornice. Poleg do-
mace podruznice je ustanovila e 5t. 20 v Jolietu,
s, 43 v Milwaukee in &t. 45 v Portlandu,  Vse te
V letu

darovala

naselbine je obiskala na svoje slroske.
1929 je za takratno Zvezino kampanjo
nagrado $25.00, hila
odbor na konvenciji v Chicagi, drugi¢ pa izvoljena

v gl. odbor na zadnji konvenciji v Sheboyganu., V

Prvié je imenovana v gl

svoji naselbini je navdusena delavka na drustve-
nem polju in je vseskozi zavzemala razna uradni-
ska mesta pri ondotnih drustvih.
je druStva sv. Franc¢iska 5. 236 KSKJ.

Ustanoviteljica
Letos je
delegatinja od Slovenic Alliance of California.

Miax3 el Py gl an di

Nase

Volitey novih odbornic, — Kako se naj vrsi
volitev odbornic, sem porocala ze v decemberski
stevilki. Ponovim pa fe enkrat: volite premislje-
no in nominirajte le take ¢lanice, za katere dobro
veste, da bodo zmoZne upravljati urade, v katere
jih nameravate postaviti. Volitev odbornic je
najbolj resna zadeva vsake letne seje. Podruzni-
ca in njen obstoj je odvisen od odbora. Ako si
izvolite zmozen odbor, bo podruznica napredovala
kljub vsem teSkocam. Ako pa imate malomaren
ali nezmozen odbor, ste lahko prepricane, da bo
podruznica spala, pa c¢eprav imale nekaj prav za-
vednih élanic. Je ze tako, da smo vajeni gledati,
kaj bo storil odbor. Ako je odbor delaven, s svo-
jim delom in agitacijo podzge Se nas; e se pa od-
bor veliko ne briga, pa pravijo clanice, da se njim
tudi ni treba.

Ker sem ravno pri odbornicah, ne bho skodo-
valo nekoliko nasvetov in navodil.  Veckrat prej-
mem pritozbe, kakor: “NadSa predsednica vse sama
predlaga, odglasuje in polrdi,” Al pa: “Nas:
tajnica hoce biti cel odbor; nobeni ne pusti govo-

Diruga glav. podpredsednica, Ana Trdan,
Chisholn, Minn.

Sestra Trdan je ustanoviteljica podruznice st.
Takoj je prevzela urad tajnice, katerega se
danes opravlja. Lansko leto je v Kitzville, Minn.
ustanovila podruznico st. 52. Poleg tega je usta-
novna ¢lanica drustva Danica st 150 JSKJ, ter je
bila tajnica in delegatinja pri tem drustvu. Lansko
leto je Mrs., Trdan prejela tretjo nagrado v kam-
panji za nove ¢lanice. Vo glavni odbor je bila ime-
novana v letu 1931 in sicer na izpraznjeno mestc
druge gl. podpredsednice.

“h

20,

Glovna tajrica in wrednica, Josephine Radic,
Chicago, [,

Ko je v letu 1930 resignirala takratna glavna
tajnica in urednica Mrs, Julin Gottlieb, je glavni
odbor na njeno mesto imenoval sestro Josephino
Raci¢, ¢lanico podruznice &, 2 v Chicagi. Mrs.
Raci¢ od takrat opravlja urad glavne tajnice SZZ.
ter je urednica in upravnica Zarje, Pri domaci
podruznici zavzema mesto nadzornice Ze tretje leto.

Glavna blagajnicarka, Anwna Mot :,
So. Chicago, 11,

Sestra Motz je bila izvoljena v glavni odbor
SZ7. na zadnji konvenciji v Shebovganu., Pri
svoji podruznici upravlja urad tajnice in blagajni-
carke ze cetrto leto. Lansko leto je dobila zlato
brodko v kampanji za nove ¢lanice,  Mrs., Motz je
ustanovna clanica drustva Katoliskih Borstnarice
st, 1034, kjer zavzema urad blagajnicarke.

(Dalje prihodnjic,)

seje.

riti, kot da bi sama vse znala.”  Ali pa mi pisejo:
“Nada blagajni¢arka misli, da je podruznica vsa
njena in ni¢ nasa.” — Seveda vse ltake pritozbe ja-
ko previdno vzamem, ker sem prepricana, da so
veckrat pretivane, Verjetno pa je, da ta ali ona
odbornica res prekoraci meje svojega urada, in to
najbrz radi prevelikega navdusenja, in ker misli,
da je tako prav. Najboljge za slozno delovanje je,
da se vsaka drzi tistega, kar v njen urad spada,
pa bo vedno mir tako med c¢lanstvom kol uradni-
cami.

Predsednica je glava podruznice. Na njo se
vse obraca, vse jo vprasuje za svet, Vrhovna vo-
diteljica je odbora in podruznice. Povsod mora
biti prva in tudi zadnja.  Od nje je odvisno kakane
s0 seje; ali interesantne, ali dolgoéasne in mucne.
Predsednica biti ni kar tako. Kolikega premago-
vanja je véasih treba! Koliko potrpezljivosti!
Biti mora mirna, prijazna, prizanesljiva in nad vse
odpustljiva.  V predloge se predsednica ne bo
vmesavala, ampak bo pustila, da to opravi ¢lan-
stvo, ki edino ima pravico predloge sprejemati ali



zavreci, Seveda pa je predsednice dolznost, da
pove o predlogu svoje mnenje, ki bo gotovo tudi
upostevanao, ker pride od osebe, ki pozna potrebe
podruznice. Na predsednici je tudi lezede, kak
duh vlada na seji: miren ali nemiren. Prava
predsednica ne bo nikdar dopustila, da se na seji
resujejo osebne zadeve, ker to je le v kvar, pac pa
bo zahtevala, da se ¢lanice medsebojno spostujejo.
Taka predsednica bo blagoslov za podruznico. Cla-
nice bodo imele do nje respekt, in nobena, pa naj
bo Se tako iznajdljiva, se ne bo mogla ¢ez njo pri-
toziti.

Za predsednico navadno izvolimo kaksno
zmozno in ugledno osebo, do kalere bodo ¢lanice
imele spostovanje,

Podpredsednice pride v postev kadar je pred-
sednica odsotna, kadar zeli predsednica staviti
predlog; ali pa sodeluje pri sprejemu novih élanie
8 tem, da jih odvede in zopet dovede v dvorano.

Tajnica je dusa podruzZnice. % vsako ¢lanico
pride v dotiko vsaj enkrat na mesec, zato ima pri-
liko vsaki rec¢i kako prijazno in vzpodbuievalno
hesedo. Napredek podruznice navadno odvisi od
dobre in vestne tajnice. Skozi njene roke gre vse
poslovanje. V svoji iznajdljivosti zadosti stote-
rim ¢lanicam, vsaki na drug nacin. Tajnica je
tudi nekaka posredovalka. Zenske se rade ujezi-
mo in smo hitro uzaljene. Za tako re¢ najprvo
zve tajnieca, ki po navadi vse sama “sfilsa” in pris
zadete potolazi. Najve¢ dela ima s kolektanjem
asesmenta. Eni ustreze, ako gre na dom po ases-
ment, drugi se pa do smrti zameri. Ena pride na
sejo placat, druga pa odlafa od meseca do meseca,

in ko se preve¢ nabere, se pa domisli, da bo pustila, .

Tajnica prigovarja in moleduje, da skolekta kar
gre podruznici, véasih pa tudi vse prigovarjanje
ni¢ ne pomaga.. Tajnica ima loraj s svojim ura-
dom toliko dela, da ne bo segala drugam. Pustila
bo, da predsednica vrii svoje in druge odbornice

svoje.  Seveda bo dala nasvete kadar se ji zdi po-
trebno in za podruznico korvistno. Drugace bo pa
pustila, naj se ¢lanstvo samo ukvarja s predlogi,
ker bo to imelo veé¢ zanimanja, ako lahko eno rece
pri poslovanju podruznice, kakor pa ¢e bi ne imelo
nobene besede.

Za tajnico si navadno izberemo kako aktivno
clanico, ki zna dobro ¢itati in pisati ter ima ¢as
da se lahko posveti delu podruZnice.

Blagajuicarka je navadno resna in moléeca
zenska,  (Vsaj jaz sem Se vedno take videla.)
Modro se drzi ko Steje denar, mozato daje svoja
porotila.  Njena beseda najveld zaleze takrat ko
poroca, koliko ima podruznica premozenja. Po
svojih mocéeh pomaga ostalemu odboru in je vednc
na vazpolago dati pojasnila kaki radovedni ¢lanici,
kot, koliko imamo denarja, kje je naloZen, ali je
varen, in Se sto in sto takih vprasanj, kakorine
znamo zenske staviti, da s tem pokaZemo svoje za-
nimanje za podruznico.

Blagajnicarka je po navadi kaka premozna
zenska, ki je podkovana v radunstvu, ter urna v
stetju denarjev.

O zapisnikarici sem pisala ze v prvem ¢lanku.

Nuadzornice sem tudi Ze omenila. Danes naj
opozorim Se to, da sem opazila pri nekaterih po-
truznicah samo dve nadzornici, kar pa. ni prav.
Pravila zahtevajo tri nadzornice, in tri morajo biti.
Zakaj ravno tri?  V sluéaju da pride do kakega
nesporazuma med nadzornicami, recimo pri pre-
gledovanju knjig ali kje drugje, je za trditev tre-
ba vecine. Ako so tri odbornice, bodo gotove dve
glasovale tako in ena drugade. Imate toraj vedi-
no. Pri dveh odbornicah pa vedine ne more biti.
Beseda ena je ravno toliko vredna kot zatrdilo
druge. Polrebne so toraj tri nadzornice.

Za nadzornice izvolimo ¢lanice, ki se vsaj ne-
koliko na knjigovodstvo razumejo.

(Dalje prihodnjié.,)

GROBOVI TULIJO. . . — Nikdar
nisi ¢ul njenega imena kadar so volili
najslavnejse med slavnimi amerigkimi
Zenskami; in vendar je ni Zenske, ki bi
imela tako bogato karijero kot ravno
Miss Elisabeth Marbury, ki je uwmrla v
mestu New York, dne 22, januarja 1933,

Ni je Zzenske, ki bi bila vzbujala ved
pozornosti na zadnjih dveh demokratic-
nih konvencijah kot “Miss Bessie”, Ca-
sopisje jo je omenjalo zaradi njene te-
lesne tefe, zaradi njencga  bogatega
humorja, in zaradi njene zvestobe do
porazencga predsedniSkega  kandidata
Alfreda A. Smith, Poleg tega je bila
znana zaradi svojega nast ipa proti pro-
hibiciji in zaradi svojega doleoletreg
boja za zensko politiéne in ekonomicnn
neodvisnost na strani bojevitih - sufra-
getk, Pesniki, pisatelji in dramatiki na
obeh kontinentih so jo poznali kot naj-

Po Zenskem svetu.

boliso poznavalko angleske literature in
kot mater revnih in nadarjenih talentov.

Miss Marbury je bila rijena 1. 1856
v mestu New York, Imela je dabre sa-
le in je veliko potovala v svojem Zivlje-
nju. Pot med Ameriko in Evropo j
premerila sedemdesetkrat, Vedinoma
njenih potav je bilo napravljenih v in-
teresu drugih,. Vecina sedanjih vodite-
liev v literaturi, in talentoy na angle-
skih odrih, dolguje njej svoj nastop v
favnosti,  Zaradi svojega dela za dobro-
bit vojaitva je bila odlikovana od Bel-
gijcev in Francozov, Zadnja njena pot
mi Francosko je bila k armadi, ki je
s rubrski okraj v Nemdéiji. T'o
voini je ohromela, toda to je ni drzale
doma. Presedala je doma v nzlasé za
to napravlienem stolu, in 2a potovanja
ie imela poseben, za njo napravljen, vo-

okupir;

zicek. Do zadnjega jo ni zapustila nje-
na saljivost in dovtipnost.  Daosegla je
76 let starosti,

Zanimivo iz zivljenja tako Zivahne
in nadarjene Zenske je to, da je vedno
povidarjala, odkar je zapustila sufraget-
ke, da je njeno zivljenje brez pomena,
ker je izgubila svoj zivljenski poklic kot
zenska.  Njene lastne besede bodo po-
vedale najboljSe, kaj je imela v svojih
mislih: “Le one  Zenske so  doscgle
vspeh, ki so porocene, imajo otroke in
svoj  dom. Se  nikdar  nisem videla
srecne zenske, ki bi s¢ mogla ponasati 2
drugim kot s sreénim zakonskim zivlje
njem in s tem, da je prinesla na svet in
vzgojila otroke. Po domace povedano,
materinstvo je za zensko najpomembrnej-
fa karijera, ker je Bog-stvarnik tako od-
locil.”
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KDOR NIZ DELA NAJ] TUDI NE
JE! — Tako je dolocila po koncéani pet-
letki ruska  boljseviska viada. Zadnj
mesec je stopil v veljave zakon, da no-
bena zenska pod 56, letom starost, ki
ni zaposlena v mdustriji, ne bo veé pre-
jemala ne kruha ne sladkorja. To je
do sedaj najhujsi udarec druzini, ker bo
na ta nacin Zenska prisiljena zapustit
dom in iti po svetu s trebuhom za kru-
hom, Po zadnjem stetju 1. 1931 je bilo
v mestn Moskvi okoli 100,000 Zensk, ki
s naznanile svoje opravilo kot hisno
gospodinjstvo. Novi zakon bo pregnal
iz mesta vec kot polovico zena in ma-
ter, ki so skrbele za svoje druzine, Za-
Iom se tice vsch telesno zdravih zensk,
ki 8¢ ne smatrajo za socijalno potrebne
v mestih.  Seveda, ¢e se bo postopalo
Strogo m po pravi tudi zene wvisjih
uradnikov ne bodo izvzete iz te katego-
rije.

Visaka sila vsebuje v sebi tudi proti-
silo, ki prej ali slej zdrobi moé eilz. Dom
je naravna ustanova, in viadi, ki ruje
proti’ domu, ruje sama proti sebi. Bo-
docnost bo povedala, koliko boljsevi-
skih eksperimentov ho vspelo. Gotovo
je pa, da razbitie doma ne bodo mogli
Steti med vspehe

ZENSKE V ZAKONODA]JI. — Na-
tional League of Women Voters je
konénao izdala netancen rezultat zadnjih
volitev, o zadnjem izkazu pred dve-
ma letoma je bilo v 39 drzavah 146
zensk, ki oso zustopule svoje volilee v
zakonodajah,  Zadnje volitve so pokaza-
le, da se je Stevilo drzav, v katerih so
volilel zaupali svojo  usoedo  Zenskam,
skréilo na 33, Izvoljenih je bilo letos
manjie Stevilo zZensk kot poprej; samec
131. Med temi jih spada 65 k demo-
kratiéni stranki, 58 k republikanski, 1
k socijalisticni; 3 so brez barve in 4 sc

bile dzvoljene skupno od demokratoy
republikancev. Med temi bo dvanajst
senatorjev po drzavnih zbornicah.

V73 zasedanju  kongresa v Wash-
ingtonu bho sSestero zensk., 'V senatu bo
samevala Mrs. Hattie Carraway, prva
zenska, ki je bila sploh kdaj izvoljena
za tako mesto. 'V zbornici zastopnkov
jih bo petero; tri demokratinje in dvoje
republikank. Najvija ¢ast v drzavi je
seveda zopet doletela, kot smo ze po
rocali, nepremagljivo Miriam (Ma) IFer-
euson. Ona je sedaj ze v drugic ad-
neshie venee zmage iz volilnega bojnega
poli.  Pricakuje se tudi, da Roosevel-
tov kabinet ne bo bres Zenskega zastop-
stva, Seveda, to zadnje mesto je za
enkrat S¢ samo ponizna zZelja,

V Severni Dakoti zavzema niesto go-
vornika v zastopniski  zborniei  Mrs
Minnie D. Cargi, Zena malomestnega
bankirja. I'a  prepricanju je republi-
kanka in zastopa svoje volilee ze deset
let v legislaturi. To je prvi slucaj v
zgodovini Zedinjenih drzav, da je kaka
zenska dosegla tako Gast,

Veliko se pricakuje od Mrs. Virginia
Jenkers, zastopnice v Kongresu., Ona
je veleposestnica iz Indiane. Kakor hitro
je bila izvoljena, se je napotila v Wash-
ington,  Dasiravno se njena sluzba ne
zacne pred 4. dnem meseca marca, je
ne pogresajo pri nobenem  zasedanjuo
Kongresa ze sedaj.  Pravi, da se hoce
nauciti poprej zakaj se gre, predno bo
stopila uradno med zakonodajalee Ze
dinjenih drzav.

ZNAMENJA CASA. — Lecto 1924 bo
Slo v zgodovino Zedinjenih drzav kot
zacetel nove dobe za amerikanizacijo,
in obenem  zacetek wmiranja narodnih
skupin, ki so tvorile otoke na konti-
nentu anglesko govoreGega morja. Kvo-
ta je bil tistt jez ki ima prej ali slej i=-

susitt vsa narodnostna jezera v Ame-
riki. Na prizadevanje zavoda Rockerfel-
ler Foundation je kongres dolocil ste-
vilo naseljencey na leto samo na 35000,
namesto na 700,000, kot je bhila navada
poprej.  Poleg tega se je kvota uredila
tako, da se je delala razlika v prid se-
vernoevropejskili narodov.

Tujezemsko casopisje Je bilo prvo, ki
je zacutilo udarec. Stevilo naroénikov
se je manisalo od leta do leta, Depre-
sijn je snedla oglase. Kar je 8¢ nuj-
hujse, pravi Heinrvich tartel, urednilg
nemskega casopisa “Vorwaerts”, katere
g Je ustanovil Vietor Berger, je (o,
da so 1:1'{§.|i o |J|'t'1||‘i|"-'i.l'|_i'.i 01, ki so
advertizirall, da tujezemsko  Easopisje
ni vee kljué, ki je popreje odpiral veata
tujeradnih  naseljencey,
zivljenski tok za Casopise, Internacijo-
nala, katero je vedno pridigoval socija-
lizeny, je konéno tudi spreobrnila so-
druge same, kot priznava pokojni soei-
jalisticni “Norwaerts” v svojem  pred-
setnem Clanku: “'Fisti ctatelji, ki dol-
gujejo dye leti ali veé na navoening, naj
nikar ne povprasujejo, kaj je poverocilo
smrt. Mlajsenmn rodu, in celo onenmun,
ki je prisel sele zadnja leta v Ameriko,
ni pri sren nemsko  casopisje, Kdor
s e kolicka) angleskegn  jezika, se
odtujuje nemseini.”

Zadnji mesee je zaprlo  svoja yvrata
vee tujezemskih Casopisov, ki so igrali
vazno viego med naseljenci v Ameriki.
Najbolj pomemben in najstarei$i nem-
ski éasopis, dnevnik “Freue Zeitung”,
je ustavil svoje poslovanje, Par dni po-
zneje se je pastovil “Vorwaerts" v Mil-
waunkee.  Nad 100 let stari  francoski
duevnik “Courier des Etats Unis”, ki
jo izhajal v Buifalo, N. Y. in nad Sti-
ridesetletni poljski “Rekord-Unista™ sta
tudi naznan’la, da e moreta ved izha-
Jitt,

Oglasi so hili

NOVE CLANICE V JANUARJU 1933

Podr.: Ime nove &lanice: Ime agitatorice: Podr.:
3 Rafaela Jersin Margaret Mehle
Angela Skerjanc Frances Verbic
12 Helen Kmetesr Mary Cmur
Angela Brence Frances Halozan 33
13 Josephine Golobic Polda Rauh
Mary Kambich £ 3
14 Amna Perko Anna Slopko
15 Marie Dredee Anna Grozdanic
Pauline Godec 2 -
Frances Gueanac . vy
Theresa Jeric Apolonija Kic 41
16 Anna Budimlie Agnes Mahovlie
Margaret Jakse i 4
17 Jashel Anna Nellie Tratar
18 Milka Stefancic Josephine Gorjup 43
10 lennie Zeitz Mary Garantini
20 Theresa Gosack Margaret Jurcjeveich
IFrances Kerne Mary Panian
Julia Tomac e &
Catherine Pavesich ! s
21 Anna Augustine Theresa Zupancic
Theresa Kozuh L -
Mary Ponikvar Mary Hosta
23 Margaret Debele Josephine Bolka 48
Auna Rowe & ¢
26 Josephime Janezic Mary Golobic
Alojzija Mali i %
a2 Tosephine Jones Mary Walter
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Anna Nose
Justina Stopar
Mary Wenzel
Veronica Zagar

"

" " 49
/s i <0
n "

Ime nove &lanice:
Katherine Golinar
Mary Zelko
Pauline Hamovee
Mary Blatnik
Emilia Braje
Katherine Brula
Anna Vesel

Jlosephine Bilthaver

Mary Jaksha
Mary Kocevar
Ivana Kristoy
Frances Henikman
Parbara Major
Marie J. Mandel
Agnes Podriznik
Anna Srnovrsnik
Fannie Cerar
Ivanka Desnikar
Ceeilia Dvornik
Agnes Podrizmik
Elizabeth Spraitz
Anne Wattawa
IFannie Gnader
Louise Bizal
Andy Bukovich
Mary Minerich
Anna Perhaj
Mary Pocernich
Mary Rabuze
Jennie Ulle

Josephine Zakrajsek
VSEGA SKUPA]

Ime agitatorice:
Theresa Zdesar
Odbaornice
Jennie Grdina
Mary Blatnik
Mary Janchar

" "
Mary Spehar

" "
I'rances Becaj
Margaret Poznich

"
L1 (0

Gertrude Delopst

Mary Mlinar

" "
" "
" (3
" "

IHelen Zunter
Frances Ambrozic

" ”
" "
" "
" "
" "

JTennie Intihar
Josephine Seelye
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URADNA FOFOCER A

Porocilo glavne predsednice.

Kakor ste 1z zapisnika razvidele, so glavne odbornice
hrane na zadnji letni seji doloc¢ile prost asesment za vse
novopristople clanice, ki pristopijo meseca marca ah aprila.
S tem zeli organizacija pomagati podruznicam, da bodo lazje
pridobile nove clanice tekom sedanje kampanje. Kar bi jaz
zelela od te kampania je to, da bt se povsod potrudile za
mladimi ¢lanicami. S tem pa ne mishim reci, da nam starej-
e niso dobrodosle. O, ne. Vendar, pameten je tisti gospo-
dar, ki gleda in racuna za bodocénost, To storiti mora tudi
vsaka organizacija, kateri je kaj do obstanka. Bodocnosti
namree ni v nas, ki smo prekoracile Ze Stiridesetosleto, am-
pak v mladini, ki dorasca, Ako zelimo, da nase delo ne bo
zastoni, da bo nasa organizaciia Se Zivela ko nas veé ne bo,
potem se potrudimo za miadimi clanicami, da jih bomao pri-
vadile v deln, katerega opraviiamo sedai me, ter da jih pri-
krojima primerno nasim potrebam, da bodo lahko prevzele
nasie mesta in jih upravljale, kot me zelimo, da bodo uprav-
lana. Da bo vec zanimanja v tem oziru, bom jaz iz svojega
podarila pet dolarvjev tisti élanici, ki bo najveé mladine pri-

dobila v tej kampanii, to je takih, ki se miso izpolnile tride-
setega leta.  Sestra gl tajnica nam bo napravila tozadevni
seznan,

O kampanji je v zadnji Stevilki jako lepo napisala sestra
Mary Zore; zeleti je, da bi vsaka dekle, ki je nasa ¢lanica,
tiste vrstice oitala in dovedla vsaka  svoio prijateljico al
snanko v naso organizacijo. Me lahko nudimo iste ugaod-
nosti nadi mladini kot tujerodne organizaciie.  Zakaj b tore)
ne prisle k nam, k svojim? .
Popolnoma se tudi strinjam z idejami sestre Luise Sta-

Res je, kampanjo imamo, vendar ne smemo vse od
Zvera naj se ceni tako po kakovosti Clanic,
Vsaka c¢lanica mora poznati pravila in do-

rilia,
kraju pobirati.
kot po stevilu.

loche Zveze. Nabirajte taksne, za katere dobro veste, da
bodo Zvezi in vasi podruznici v korist in ponps, da bomo

3 . . 7 .-
vedno lahko z mirno vestjo trdile: Slovenska Zenska Zveza
je najlepSa organizacija na tem boZjem svetu; v njej se zbira
cvet ameriskih Jugoslovank.

K RAZMOTRIVANJU.

Paolznost vsake glavne nradnice, ki ima vpogled v razvoj
i delovanje organizacije, je, da pred konvencijo poda svoje
nasvete glede premembe pravil, Vo tem smislu pisem te vr-
slice.

Vsaka pravila spremeni.  Kolikor
S0 meni znane nase razmere, ne mislim, da bo prihodnja kon-
vencija odredila kake drasticne spremembe; seveda bo treba
tn in tam nekaj spremeniti ali dodati, v kolikor to zahteva
narastek organizacije, in v kolikor so se razmere od zadnje
konvencije sem sprementle. Po vedini pa so naSa pravila,
kot so hila na zadnii konvenciji sprejeta, Se precej dobra in
nrilicno odgovarjajo naSsemu poslovanju. Pridla pa bo na
vazpravo ena tocka, ki bo, mislim ena najvaznejsih na kon-
venciji in to bho placevanje asesmenta in doklade:; dobro bo,
tin se o tem pred konvencijo pomenimo.

Asesment. Viank mesec 1;|:||".'\Il|l\ 25¢ i|] \'5.;]|<l'p_;; ju]ij;l
hi morale placati 50¢ doklade, pa namesto tega placamo sa-
mo 25¢ m e tega ne vse clanice.  Vsako leto je veé izgovo-
rov, tako da fez par let Ze nobeni ne bo treba placati, ker
ho vsaka tmela svor “urzeh”. Na zadnji konvenciji je ve-
cina delegating glasovala za doklado, ker so mislile, da je to
haljde kot Ako bi bila kmwcncija odre-
dila nbvezno doklado, bi Se $lo; kot je sedaj, pa absolutno ne
more 1. Doklada se vlece po celo leto kot glista. Ena ¢la-
nica placa, druga ne; vsaka ima svoj izgovor. Ako pa do-
klado razpise kaka druga organizacija, in 1o ne po 25¢, am-
pak po 50c in po dolarjih, fam pa nobeden izgovor nié ne
izda. Placati se mora. Moj nasvet v tem ozirn bi bil, naj
prilodnja konvencija odredi ali obvezno doklado, to je, da
mora vsaka clanica meseca julija placati doklado, ter da se
asesmenta ne bo vzelo drugace, kot da je prilozena tudi do-
klada, — ali pa naj konvencija doklado popolnoma ukine in
najide kaksna druga pota, po katerih bi se prislo do boljsih
rezultatov.  Da moramo nekaj prispevati za nase glasilo, se¢
razume. Ko je hila organizacija ustanovljena, je hil ases-

konvencija nekoliko

zvisatl asesment.

ment odrejen na 253¢ brez glasila. Ko smo zacele list zdda-
jati, so ga clanice do zadnje konvencije dobivale brezplacno
Na konvenciji se je potem odredilo 50¢ doklade kot nekak
sklad za pomoé glasilu. Kar so od vseh strani prihajale
pritozbe, da clanice radi slabih Casov ne zmorejo S0c¢ dokla-
de. je glavni odbor to znizal na 23¢, in Se to je tezko dobiti;
to vedo nase tajnice najboljse. Ko hi se glasilo ukinilo, bi
to pomenilo korak nazaj, in do tega pac ne sme priti.  Tore)
sestre, strnite svoje bistre glavice in najdite pot za ugodne
resitev tega vprasanija.

Plagéevanje pogrebnih stroskov, Veckrat
¢lanico, ki se prav pohvalno izrazi o nasi blagaini i Se zra-
ven pristavi: “Zakaj doklada? Saj imamo tisocake!” —
Tako govori Clanica, ki mishi samo na danes, na julri pa
ne ved. Res je, naSa blagajna Se vedno povolino napre-
duje: kako dolgo bo, se ne ve. Nafe clanstvo je po vecini Ze
v zreli starosti: vedno vec bo smrtnih slucajev. Vzemime
statistiko zadnjih dveh let. V. letu 1931 smo izplacale
$1550.00 za pogrebne stroske, v letu 1932 pa ze $3800.00,
Skoro potrojeno. Kdo nam garantira, da letos ne bomo
morale placati Se ve¢ kot smo lanske leto, in potem vsake
leto vec. K nam prihajajo élanice brez zdravniske preiskave
V' pravilih se zahteva, da pristopijo samo zdrave ¢lanice
mrtvaski I'sti pa izkazujejo drugace. Umre clanica na rakn,
za holeznijo na jetrih ali ledvicah: ¢lanica Zveze je bhila dve
leti, in vendar vsak ve, da take bolezni trajajo dalje kot dve
leti, Pristopila je bolana. in pa dveh letih ie¢ Zveza morala
placati §100.00 za njene pogrehne stroske.

Dolznost glavnih uradnic in tndi vanke posamezne ¢la-
nice je. da gleda na solidno podlago nadi organizaciji. Solidna
podlaga pa je razmeroma mocna blagajna, in to varovati je
vsike Clanice dolznost, 7 ozirom na to sem napisala vrstice
o izplacevanjn pogrebnih stroskov, da bo élanstvo na jasnem
in bo lazje razmotrivalo na svojith sejah o tvarini za pri-
hodnjo konveneijo. Marie Prisland.

shisim kako

Pismo gl. tajnice in urednice.

Cdkar je bila v tebruarski Stevilki Zarje priob&ena odpo-
ved nasega dohovnega nadzornika, mi ta zadeva ne gre iz
1,-|;|r:-__ Kot Clapica SZZ. imam isto pravico povedati svoje
mnenje v Zarji o zadevah, ki se ticejo Zveze, kakor vsaka
tlru;_:;t_ sosestra; kot tajnici in orednici mi morajo biti nase
sedanje razmere in potrebe Se bolj zuane, Naslednje vrstice
naj opisejo zadevo duhovnega nadzornistva pri Zvezi, kakor
in v kolikor je iz mojega stalidéa mogode to storiti,

Ali nam je splch potreben duhovni nadzornik?

Prej ne moremo odgovoriti, dokler ne dozenemo, kaj je
pravzaprav nasa organizacija, ali kaj bi rada bila, in zakaj je
bila poklicana v Zivljenje. Kot navadna zavarovalna orga-
nizacija ni bila potrebna, ker imamo Ze zadosti katoliskih in
proti-katoliskih, kakor tudi ved ali manj nevtralnih. Zveza
je samo deloma podporna organizacija. Nimamo zavaroval-
ninske lestvice, ne potrebujemo zdravnika pri sprejemu no-
vih ¢lanie, za nobeno ¢lanico Zveza ne izplaca ved kakor

£100, vse placujejo isti asesment, v katerem je zacasno napol
vkliuéena tudi naroénima na Zarjo, to je 25¢ za mesec
malenkostni izredni prispevek na leto, ¢e ga je vredno sploh
omenjati, Glasom nasega carterja je Zveza v glavnem kul-
turna, to je izobrazZevalna, poducevalna organizacija. 7 ozi-
rom na svoja pravila pa tudi ni samo splosno kulturna orga-
nizacija, temvec naj sirt med slovenskimi izseljenkami po-
trebno izobrazbo v luéi katolifke wvere. To je toraj jedro:
§ZZ. je deloma dobrodelna in podporna organizaciia, v glav-
nem pa je katolidka izobraZevalna organizacija. Ce ni tako
prav, potem pac nisem nikoli prav razumela namena in ciljev
nase Zveze, in sem storila vel'ko pomoto, da sem sploh kdaj
prevzela sluzbo glavne tajnice in urednice.

Za nadzorovanje bizniSkega dela pri Zvezi bi duhovni
nadzornik morda ne bil neobhodno potreben. Vsaka sose-
stra vidi vsak mesec sproti podrobna finanéna porodila v
Zarji, kar drugod ne delajo. Dvakrat na leto pridejo nad-



zornice in pregledajo vse knjige in racune in objavijo svoje
porocilo.  Denar investira del gl. odbora kar najbolj skrbno
ve in zna v danih razmerah. Toda ¢e bi nadzorovanje go-
spodarskega opravila pri Zvezi tudi ne potrebovalo duhov-
nega nadzornika, vsckakor nam tako nadzorstvo ne skods, in
nas nikjer ne ovira, temvec nam samo koristi.  Ne morem s
misliti bolj zanesljivega spricevala, kakor ¢e duhovnik po-
roca: “Vse sem videl in pregledal; vse je tako kot treba.”
Ce nam pri gospodarskem delu v Zvezi duliovno nad-
zornistvo ni neobhodno potrebno, pac pa zazeljivo, nam i
duhovno nadzornistvo skrajno potrebno pri glavnem opra-
vilu Zveze: kulturnem delu. Kdo naj nas udéi in naprej izo-
brazuje? Tisti, ki je za to poklican in izSolan. €
slepea vodi, ne moreta drugace napredovati kakor tako, da
prej ali slej oba v jamo padeta. Toda ni treba tega razu
meti narobe. Gotov del  izobrazevalnega dela  med sehoy
lahko vrsimo same, oziroma pac moramo vrsiti same kakor
najbolj vemo in znamo. Ena taka zadeva je na pr. amerisko
drzavljanstvo. V Skodo je Slovenki, ki hoce ostati tukaj, pa
se ne pobriga za drzavljanski papir.  Povsod imamo clamce,
ki 80 ved ali manj v stiku s politicnim delom; podruznice bo-
do pac¢ imele na skrbi, da v tem oziru ne bo ni¢ zamujenega.
Med seboj si lahko pomagamo 2z raznimi kahinjskimi recepti,
ki smo jih same preizkusile,  (Kadar bodo dopisovalke eno-
stavno zacele prepisovati iz kuhinjskih knjig, bo zanimanje
zit ta del nasega izobrazevalnega dela zacelo hitro harati).
Nekatere sosestre se razumejo izredno  na Sivanje, maodo,
obleko, zunanjost, zenska rocna dela, zdravsivo; s tem svo-
jim znanjem lahko marsikaj nauc nas druge. Druge
zopet imajo skusnje kot voditelpee hudi, voditeljice raznih
drustey, kar je tudi svoje vrste  znanie in umetnost, in to
tem vecja, ¢im vecja je odgovornost, Srecne smo, da -
mo naso Mrs, Prisland, ki kot rojena voditeljica in skrajno
izkusena v tem poslu, nima para med ameriskimi Sloven-
kami; to ji mora vsak priznati, pa naj bo njen oschni prijatel)
ali pa ne; ko bi nje ne hilo, bi tudi Zveze ne bilo in Zarje
tudi ne.  Prava Sola v druzabnosti, pozrtvovalnosti in voenni
»a nas splodni napredek so tiste sosestre, ki store vse mo-
woce, da drze skupaj clanize v svojem okrozju.  Enaka Sola
v zavednosti in marljivosti na one sosestre, ki studiraio nod
in dan, kje in kako bi S¢ kako novo ¢lanico pridobile. Mnogo
naprej se pa ze ne da nastevati. Ce hocemo, da bi vsaka
podruznica imela svoj dramaticni odsek, ze ne bo Slo zoen-
krat, ker skoraj gotovo ni povsod za to zmozne voditeljice.
Ce bi hotele iti Se naprej in zbuditi v zivljenje literarne, znan-
stvene in umetniske krozke bi se se boly opekle, ker nam
dozdevno celo v nasih najvecjih srediscih primanjkuje za to
primernega vodstva, 'V spisovanju  jih je  veliko  precej
spretnih, toda koliko je takih ki vedo toliko, da bi bili njihovi
prispevki zreli za javnost brez vsake wredniske pomoci?
Kakor vidite, s¢ v marsicem res lahko same izpopolinju-
jemo nied seboj in uéimo ena od druge, ¢etudi vse to ne gre
posebno daleé, Toda predno smo Se boljse kuharice, bolj
izurjene govornice, Se bolj izbrano opravijene, s¢ holj ogla-
jene v druzbi in tako naprej, kar je vse koristno ni potrebno,
pred vsem tem smo nckaj kar je se bolj vazno in pride se
prej na vrsto — ljudje. Bili so ¢éasi, po nekod so Se, ko zen-
ske niso bile ljudje, oziroma niso bile priStevane med Tjudi
P'ri nas so, Morda smo celo jako dobri ljudje. Nihée pa ni
tako daber ¢lovek, Ja bi ne hotel postati Se bolidi,  In uditt
nas. kako postajati se boljsi ljudje, je naloga, ki je drug ne
zna in ne more uspesne upravljati za celo orgnaizacijo kot
duhovnik. Edino on ima za seboj potrebne &ole, in je pokli-
can, da nas opozarja na moralne zmote casa in nam kaze, kaj
je prav, kaj ni prav, kaj je dobro in kaj je slabo.  Edino nje-
ga smo pripravljene poslusati, kaksne so dolznosti in pota
prakticne katolicanke. Ce je nasa Zveza tudi katoliSka kul-
turna organizacija, moramo hiti pod  pokroviteljstvom in
dubovnem vodstvom duhovnika; drugega izhoda ni. Du-
hovni nadzornik nam je prav tako potreben v Zvez, kakor
nam je zrak potreben za Zivljenje. Tudi na splodno je po-
trebno, da imamo pri vodstvu vsaj eno oscho z akademsko
Jizobrazbo,
Ali nam je na$ dosedanji duhovni nadzornik potreben?
To wvprasanje je ravno tako prozorno. kot je hilo prei-
snje. Ni nadzornik samo po imenu, temved vzame i delo
z vso resnobo. Posvetil se je Studiju, kaj je potrebno in ko-
ristno za slovensko Zeno v Ameriki, posebno ono, ki jo orga-
nizirana v SZZ. Navodila, ki nam jih daja, niso le zmetana
skupaj. da je prostor napolnjen. temvec so sad bogate izku-
inje, skrbnega citanja in Etudiranja, dolgega premislievania
in fine razsodnosti. Pozna vse nase slabe in dobre strani.
Cela Zveza mu je kakor abecednik. Sam je Zivel skozi nase

Ce slepec

o Se

tezave, nase prizadevanje in izredni dosedany uspeh.  Veliko
svojega casa je posvetil Zvezi, kakor tudi nasi Zarji. Da se
nasa organizacija se mi razbila in razdelila, (kar je narav-
nost cudez, ce vpostevamo, da je zenska organizacija in da
se Slovenei sploh tako radi delimo) je v prav veliki meri
njegova zasluga., Da cimdalje bolj raste njen ugled, da nas
list postaja ¢t dalje bolj vazen in bolj potreben v vsaki
slovenski hisi, se imamo v glavnem zahvaliti njemu.  Za nas
dobrobit se zanima prav tako, kakor bi bile me vse njegove
sestre ali pa hdere. Taki dubhovni nadzorniki ne rastejo na
vsaki tepki.  Prejsnje case je bil 16 let zupnik na enem me-
stu, sedaj pa ni privezan na nobeno faro, temvec je zapo-
slien kot duhovoik v veliki bolnisnici. On Zveze ne potre-
buje, pac pa me potrebujemo njegovega dela, na kar potem
vae drugo lahko zidamo. Zveza brez njega se mi vidi ka-
kor oseha brez glave, brez srea, brez plju¢ ali kakor ze ho-
Sedaj pa pride pismo, da se s prvim dnem prihodnje
konveneije poslavija od nas. Me pa gledamo  z odprtini
usti, kaj naj vse to pomeni, in ne vemo, ali bo prav, ¢e rece-
mo kaj, ali se naj vgriznemo v jezik.

Silng slabo spricevalo bo za nas, ¢e bomo tiho. Raje
posgkrbimo, da ustvarimo na konvenciji take razmere, da bo
Rev, AL Sehifiver se zanapre)  hotel prevzeti nadzornistvo,
Nicigovi razlogi za odpoved seveda niso zviti iz trte, ker ve-~
mao, da je s svoiim rednim delom zelo zaposljen in mu zdrav-
je prav pogosto i obéutno nagaja; bomo pa malo bolj na
to pazile, da ga ne razburjamo z brezpomembnimi tozbami.
Fudi pri prispevkih za Zarjo se mu ni treba tako teaditi,
hres ozira ali je zdrav ali bolan, kakor je to delal do sedaj.
Storttl maoramo pa se neka) drugega, kar bom razjasnila v
naslednjem,

Mesto duhoviega  nadzornika je rodila potreba. Naj
navedem besede Rev, Schiffrerja samega iz zapisnika seje
o adbora 827, 19, jan, 1931: “Pred Sestimi meseci sem
bil naprosen od gl odbora SZZ., da prevzamem duhovno
nadzormstvo. "o Zeljah zadnje konvencije se mi je nalozila
dvojna naloga: pregledati in presoditi na kakSnem verskemn
staliscu stoj organizacija, in nadzirati uradno glasilo Zarja,"
Po domace povedano, postavljen je bil zato, da na eni strani
pise clanke za Zarjo, na drugi strani pa pomaga izvleci Zvezo
iz smera, v katerega je v tstem Casu zagazila, ko je ze zgle-
dalo, da se je prijemlje jetika.  Kako se je takrat razumelo
to njegovo nadzorstyvo ne vem, ker vidim iz njegove izjave
vojanuarski Zarji 1931, da je uradnica Zarje dala na glasova-
nje prosvetnemn odseku, ali se naj njegovo porocilo za de-
cembersko Zarjo 1930 priober ali ne.  Kakor je sam pozneje
pisal v Zar)i, so ga imeli pri Zvezi takrat za muho, ki se
lahka piline v stean, kakor hitro postane komu nadlezna. Vse
to kaze, da so morale vladati takrat precej kanibalske raz-
mere, ki se nam danes zdijo docela neverjetne in nemogodce.
Tudi s¢ ni nihée spomnil, da bi vsaj eno vrstico vtaknil v
pravila o pravicah in dolznostih duhovnega nadzornika. Naj-
hrz il‘ hilo ze prepozino in se _ft' adlozilo i ]}l'illl.'ldl'ljl.l kon-
vencijo. Vs smo mislili le na to, kako Zvezo ¢im prej zopet
spraviti na noge, pred  vsem pa Rev. Schiffrer sam. Pri-
hodnja konvencija bo morala storiti ve¢, Najbolj naravne
bi bilo, da bi Rev, Schiffrer, ki Ze¢ domalega tri leta opravlja
pri Zvezi posel duhovnega nadzornika in pozna nase razme:
re, sann sestavil tozadevni dostavek sedanjim pravilom. Vse-
kakor bi bilo vse na glavo postavljeno, in bi bilo ¢udno spri-
cevitlo o pasi izobrazhi, razsodnosti in iskrenosti, ko bi imele
dithovnega nadzornika, ki bi pa ne imel nobene besede, pac
pa b fmele me vse pravico njega nadzirati  in kritizirati.
Posnemajmo in ucimo se od velike amerikanske katoliske
zenske arganmizacije “National Council of Catholic Women”,
kier je tudi nafa Zyezica vélanjena. Smo lahko brez skrbi,
da bi nas dosedanii duhovni nadzornik od nas zahteval kaj
neprimerneea, ali Zvezi in posameznim ¢lanicam Skodljivega.

Vas, pa, Rev, Father Schiffrer, prosim, da preklicete
svojo odpoved, in nadaliujete delo, ki ste ga tako zvesto in
nspesno vedil ves ta cas. Zveza ameriskih Slovenk Vas je
krvavo potrebovala ta leta in Vas bo prayv tako ali pa Se bolj
potrebovala zanaprej. Ce je le ¢loveiko mogode, ostanite.
Sami veste, da smo Sele v zacetku razvoja, in da bo scéasoma
pri nas Se omarskaj izboljsano, kar je danes &e pomanjkljivo.
Res govarim samo v svojem imenu, éutim pa, da govorim
iz srea nase predsednice kakor tudi ostalega glavnega odbora
in vsalee posamezne ¢lanice nase organizacije.

Vrgla sem na papir. kar sem premisljevala cel mesec,
Slutim, da ste vee premidljevale isto. Ne ostati samo pri
premislievanju in ne cakajte. Storite svoje, drage sosestre,
v dopisih, na sejah in na konvenciji.

cete,

Josephine Raé&ié,



FINANCNO POROCILO S.Z.Z. ZA MESEC JANUAR 1933.

DOHODKI:
St. Podruznica Mescénina Pristopnina Doklada Razno Zarja Skupaj St. élanic
1. Sheboygan, Wis. $ 16.20 $—— e F—. $10.80 $27.00 108
2. (Chicago; Il w1970 i 50 7 11.80 30,00 118
3. I'ueblo, Colo. ... 21.60 1.50 —_— -— 14.40 37.50 120
4. Oregon City, Ore. . 4.35 e 75 — 2.90 8.00 29
5. Indianapolis, Ind. .. 8.85 —_— —— : .90 14.75 59
6. Barberton, Ohio 14.70 —_— o — e .80 24.50 a8
7. Forest City, Pa. 8.70 ——— i -1 3.80 14.50 Rh
8. Steelton, PPa. .. 7.65 — : == 510 12.75 51
0, Detroit, Mich. 015 —- — - 6,10 15.25 61
10, Collinwood, Ohio 51.45 e 75 50 44,30 s7.00 .‘).}1’5
11. Eveleth, Minn. .ocmrrereee. 1125 —— — 7.50 1R.75 75
12, Milwaukee, Wis. ... 31.35 1.50 = e — 20.90 53.75 200
13. San [Irancisco, Calif. ....... 1543 1.50 g — 10.30 27.25 103
14. Nottingham, Ohio ...  36.60 b 75 24.40 62.50 244
15. Newburg, Ohio ... 12.45 .00 1.50 e e 8.30 25.25 117
16, So. Chicago, Il 11.85 1.50 e CELs 200 21.25 77
7. West Allis, Wis, 2745 A 3 . 18,30 46,50 183
18. Cleveland, Ohio .. 7.35 75 .50 = 4.90 13.50 45
19, Eveleth, Minn. 30.15 @Za e —_ 20,10 51.00 202
20 Jaliet, Tl ......oceeeeree: e 9 S 3.00 4.00 v 23.30 n5.25 232
21 Gleveland, OWi0) ..covirerassmmmme: 0.00 2.25 — — (.00 17.25 60
A I ST TR g § B 270 — o — —_— 1.80 4.50 18
23. Ely, Minn. 23.85 1.50 —, —, 13.90 41.25 159
24, Lia Salle, Ill ; : 9.00 —_ —_—— —— 6.00 15.00 6l)
25. Cleveland, Ohio ... 80.40 —— 1.25 - 53.60 135.25 537
20:0 Bittshurgh Pa cansenecas © 15:90 1.50 75 X 10,60 28.75 105
27. North Braddock, Pa. ... . .60 - . Y 440 11.00 44
28, Calumet, Mich, 10.05 - —— 6.70 16.75 67
29, Droundale, 1'a. e I 2.85 —_— v 50 1.00 5.25 19
hIFERE T oy o i D ISR C R R 1.95 —_— —_— - 1.30 3.25 13
31, Gilbert, Minn. . 0.00 — ’ i 00 15 (0 il
e ) B e i s s 13.65 6.00 - 09,10 2875 87
33 New Duluth, Minn. . i 4.35 5.25 —— — 2.90 12.50 20
34 Soudan, Minn, srae, 270 — S i 1.80 4.50 18
305 ATOra; MInm siawesiidiesis: 2.10 — — — 1.40 3.50 14
36, McKinley, Minn, ... .. 7.50 —— e ——— 5.00 12.50 50
37. Greaney, Minn. .. i 3.15 —e 1.00 Y 210, , 6.25 21
38. Chisholm, Minn. ............. 19.05 —_— - —_— 12,70 31.75 127
30 BWwahik, Minn. s 3.30 — — i 2.20 5.50 22
40, Lorain, Ohio 4.20 —— . o 280 7.00 28
41, Cleveland, Ohio ... 32.25 3.00 . 21.50 56.75 215
42, Manle Heights, Ohio 4.80 —— e ——— -— 3.20 8.00 32
43, Mihwaukee. Wis. i 10.05 6.75 : 7 6.70 23.50 67
44 Valley, Wash. (za dec, 1932) 1.05 —— —— —_— 70 1.75 . 7
45, Portland. Ore. 3.15 _— —_— - 2.10 5.25 21
46, St Louis, Mo, ... 3.30 —_— - 220 5.50 22
17, Garfield Hgts., Ohio 14.40 e — — = a9.60 24.00 9%
48, Buhl. Minn. : 315 4.50 —_ —_— 2.10 0,75 21
40, Nable. Ohio 3.60 75 - 2.40 6.75 24
3. Cleveland. Ohio 7.50 75 S —- 5.00 13.25 50
51 Kenmoere, Ohio A.00 e e —_— 2.00 5.00 20
52 Kitzville, Minn, 2.70 - — 1.80 4.50 18
533 Braoklyn, Ohio 210 — —— — 1.40 3.50 14
54 Warren, Ohio J azh — ———- e 1.50 7 15
$703.80 $47.25 $11.00 $1.75 £469.20 $1233.00 4687
Obresti ad City of Philadelphia bonda e Fhre + Sary 21.25
SKUIPNT DOITODKI e - . $£1254.25
STROSKI:
Tiskarna za januarsko: Zarjo i Adresar i i, e R e e | oy $241.14
Manjse potrebscine pri posiljanju Zarje ... 1.50
Zavarovalning za Zvezin inventar (eno leto za $500).....ce... i LY W 4.70
Polletna seja gl odbora. VozZni stroski in dnevnice in predlozeni racuni za

fonski klici, razni uradni obiski. voznja pri uradnih poslih, znamke. (M. Prisland, $51.81: 1. Racie $11.25: A,

Motz $15.30; 1. Erjavec $12.15; R. Smole $14.08; A. Novak $45.00) ... . 144.50
Znamke za Zarjo, pisma in zavoje .. U R e L e e WS .. ST 11.15
Uradni proston o oo Y s S il = 10.00
Delo pri poSiljanju januarske Zarje PSRt e M il St S S : SRR 2066
Uradne place za januar (duh. nadz §10, gl preds. $25, gl tajnica-urednica $100) g 135.00

SKUPA] 5 1 . N . b $573.74
S E ETT e el e R Y e A e et e $20,039.10
DoRodki- v JANHATIU sroia it sy o w oot e M S N R et e

SR G [ e B e B B e e T e o O P
Stroski v januarju . - e A R 573.74

PREQSTANEIC V' BLAGATNT 31. jan. 1933 i ivai. ....,._,................._..._.,ﬁ$29.719.61

Josephine Raé&i&, gl tainica.
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Podruznica st. 2, Chicago, Ill. — De-
presija gor ali dol, ljudje Se zmiraj radi
hodijo in bodo radi hodili na plese. Tam
se malo zavrte in malo nasmejejo ter
pozabijo, da ni vse tako, kakor bi lahkao
hilo.

Javmi ples, ki ga je priredila nasa po-
druznica 29. januarja, se je obnesel zelo
povalino.  Prislo je prav veliko ljud:
stva, tako da je bilo treba hitro pove-
cati prostor, ki je ponavadi odrejen za
plesanje.  Izgledalo je, kakor bi hili vsi
skupaj ena velika druzina,  Tudi za gr-
la je bilo vsega dobrega obilo na raz-
polago,

Prav lepo se zahvaljujemo cosestram
Mrs. Yorga, Mladic, Mravla, Duller,
Vrecek, Glavach, Majcen, Stayer in
Vogrich, ki so darovale patice, kejke,
kruh, Sunko, klobase, kavo in sladkor.
Nadalje se zahvaljujemo Mrs.  Foys,
Meglin, FFabian, Glavach, Mladich, 1"i¢-
man, Tomazin, Sardoch in Vrecek, Fi
s0 imele na skrbi kuhinjo, baro, mize in
vstapnice pri vratih. Prav lepa hyala
Mr. Tomazin in Rovtar za pomod¢ pri
hari.

Clanicam je zabava tako ugajala, da
bi je rade imele S¢ veé. Zato je nasa
blagajnicarka Mrs. Tomazin poskrbela,
da smo imele slicno zabavo Clanice sa-
me zase po februarski seji. Ker bres
okrepcil ne gre, smo imefe senvice, kejk,
jabolent strudel, kavo in nase lastno vi-

no. Vse je plesalo ob glasovih harmo-
nike. ’les z metlo je vsem najboli u-
gajal. Mrs. Racdié je lansko leto oblju-

hila iz svojega $10 tisti ¢lanici nase po-
druznice, ki pridobi za celo leto 1032
najved novih. To nagrado je sedaj vre
jela Mrs. Tomazin, toda je ni porabila
zase, temvec je hotela s tem pripraviti
nasim ¢lanicam malo veselja in zabave
in je krila stroske za ‘to nase privatno

veselico. Prav lepa hvala ii.
Prihodnja seja bo 2. marca ob 7:36
zvecer v Cerkveni dvorani. Prosimo,

da pridete vse. Ann Kenig, “ainica.
8t. 5, Indianapolis, Ind. — Drage so-
sestre, zadnjic sem vam porocala
lostna porocila o smrti moje drage ma-
mice in o bolezni, ki so nas zadevale.
Danes porocam, da so dragi oce spef
okrevali od tezke bolezni, Tudi jaz sem
zopet pri svojem delu.  Ali solnce ve-
selja nam je Se vedno zakrito in nasa
srca 8o se vedno zavita v globoko Za-
lost. Daolinost pa me veze, da se iskre-
no zahvalim ¢lanicam nade podruZnice,
ki so me obiskovale v moii holezni.
Sréna hvala moji sestri Mrs. Donas, ki
mi je pomagala in mi stregla kot skrl-
na mamica svojemu otroku, Ceravno je
mlajsa od mene, Bog Ti povrni, se-
strica draga. Sréna zahvala Mrs. An-
toniji Bajt, ki mi je s svojimi  obisk:
krajSala dolge ure; tewa ne pozabim.
Enaka zahvala tajnici Mrs. Marv Du-
gar in Mrs. Mary Kos, ki sta me veé-
krat obiskali. Sréna hvala Mrs. Hriber-
nik, Mrs. Koneénik, Mrs. Mary Turk.
Mrs. Dragan, Mrs. Zonta, Mrs. Tony
Dugar, Sr., Mrs. Barbari¢, Mrs, Zeynik,
Mrs. Mevgar, Mrs. Gerbek, Mrs. Bla-

za-

-
(F

zi¢ in Mrs. Kovac. Vseh imen ne mo-
rem tukaj navesti, ker ne bi rada vzela
prevee prostora v Zarji; torej oprostite
Obiski dobrih sosester so mi bili v ve-
liko tolazbo in pomoé, za kar vam bom
vedno hvalezna, Zato priporocam, ze-
ne in dekleta, pristopite v Zvezo. Tiste
pa, ki ste Ze vpisane, nikar ne opuostite
le lepe nase orgamizacije. Kako hudo
je, ako taksna zenska zboli, ki nima no-
benega zenskega drustva. Kako dolgo-
casno je siroti, ker je dan in noc sama
Kako tolazijivo pa je za bolnico, ki ju
clanica Zveze. Kot sestrice prihajajo
clanice, tolazijo in pomagajo, samo da
lajsajo bolezen. Sama sem to skusila.
Kaksen vecer, ko je bilo slabo vreme in
mraz, sem st mishila, nocoj mi bo pa
dolgeas: gotovo ne ho nobene prijatelji-
ce k meni, Pa kako sem se zavzela in
oveselila, ko so se prikazale pri vratih
ena, dve ali tri sosestre in se mi pri-
iazno  smehljale. Koliko  so
teksne dobrosréne prijateljice, to ve I
tista, ki je sama skusila. Zato, drage
sosestre, bodimo slozne in delujmo skup-
no kot pridne ljubece s¢ sestrice. Za-
vist naj ho nepoznana beseda med na-
mi. Vsaka naj poskusi pridobiti vsaj
¢eno Clanico in, ako le mogoce, pridite
vse na prihodnjo sejo, da se homo bolje
spoznale in si bolj zaupale in da se bo-
mo videle, koliko nas je. -~ Annie Ko-
ren,

vredn

St. 6, Barberton, Ohio. — Igra “Do-
men”, o kateri jt_' bilo 1|||rr|i";1'|:||‘ i _if'
uprizori nasa podruznica, ‘e zelo dobro
izpadla in je bila polnostevilne ohiska-
na. Nismo pricakovale tako velike ude-
lezbe vsled Stevilnih prireditev v nasi
naselbini.  HvaleZne smo obéinstyu, ki
se vedno rado odzove nasemu vabilu in
nam s tem da novega poguma za na-
dalino delovanje v korist drustev in na-
roda,

Lepa hvala vsem igralcem, kakor tudi
uciteljici igre Mrs. Jennie Olkolish za
nithov trud  in poZrtvovalnost. Hvala
tudi vsem, katere ste se rade adzvale
in katere ste se same priglasile ter po-
magale povsod, kier je bilo treba. Pla-
cilo imamo vsi enako in sicer priznanje
naroda, in lep dobicek v drusStveni hla-
caini.

Na zadnji  meseéni seji  smo imele
priliko videti jako lepa roéna dela; pri-
nesle so jih Mrs. J. Troha, Mrs. M.
Mekina in Mrs, F. Smrdel, Ustanovile
smo tudi Sivalni oz, gospodinjski kluh.
Skrb za to so prevzele Mrs. Frances
Smrdel, Mrs. Jennie Troha in Mrs
Frances Zagar, ki bodo gotovo tudi sa-
me kaj porocale o celi stvari.

Pred par dnevi prihiti k nam Sestleina
héerka nase predsednice Mrs. A Jen-
nie Okolish in mi hiti pripovedovati:
“Mrs, Osaben, veste, pri nas smo pa
dobili lepega malega fantha, prav res,
kar poidite ga gledat.” Pa sem res &la.
Iskrene Gastitke. Mrs. Okolish! — Po-
zdrav vsem, — Frances OSaben, tajnica.

St. 8, Steelton, Pa. — Vsem npadim
clanicam naznanjam sklep nase zadnje

seje 12, januaria, da bomo odzdaj zana-
prej placale 30¢ na mesec. Katera cla-
nica bo dolzna ve¢ kot dva meseca, ne
bo delezna daril, katera podruznica da-
je ob raznih prilikah. Tudi naznanjam,
da je izvaljen vecinoma nov odbor, ka-
teremu klicemo: Veliko uspeha! Drage
mi sosestre, izbrale ste si jake delaven
odbor, ki se bo zelo zanimal, kako bi
napredovale v ¢lanstvu in v financnih
ozirih, ta pa ne smete misliti, da bo
odbor yse naredil sam. Morate tudi ve
biti ob strani in pomagati v vsch ozirih.
Prvo, da boste toéno placevale, drugo,
di boste dohajale v polnem Stevilu na
seje, tretje, da bo sloga in mir med na-
mi, ¢etrto, da se boste zavedale, da je
podruZznica last wvsake posamezne, ne
samo ene.  Pa boste pridno pridobivale
clanice. Dokazite, da imate vsaka
vsal eno prijateljico in pripeljite jo med
nas,

Nas novi odbor je sledeci: Predsedni-
ca Barbara Zuvich, podpreds. Mary To-
mee, tajn. Dorothea Dermes, blag. Ma-
rv  Spisich, zapisn. Agnes Slobodnik.
nadzornice Mary Hrnjak, Theresa Po-
gacnik in Anna Albanese.

oy

Voimenun skupnega odbora ter vseh ¢la-
nic se lepo zahvalim nasi sosestri Bar-
bari Skoda, ker nam je dala 12. januarja
svojo hifo na razpolago za sejo. Lepo
se ji zahvalimo tudi za vso postrezbo

Dorothea Dermes, tajnica.

8t. 11, Eveleth, Minn. — Clanice po-
druznice §t. 11 uljudno vabimo na sejo,
ki se vrdi drugo nedeljo v mesecu mar-
cu ob pol csmi uri zvecer. Znano vam
je, da bi se rade zdruzile s &t 19, da se
naim ne nabirajo nepotrebni stroski in
da lazje delujemo v korist Zveze in
clanstva. Na tej seji bomo tudi raz-
pravljale o zvezinih pravilih. Katers
imma kaj za dodati ali izbrisati, naj kar
tukaj na seji pove, ker to je kraj za to.
Ni¢ se ne bati., Le na dan z dobrimm
nasveti! Konvencija naj izve od nas ¢la-
nig, kaj nam ni ljubo in kaj nam je lju-
hl"l.

Ker wvse c¢lanice rade citamo Zarjo,
lahko priporocamo konvenciji, naj se
Zarja izpopolni in poveca s poucljivimi
clanki, ki se nanaSajo na nas zenski spol,
ker to je Zenska revija, Nadaljni de-
nar, ki bi bil zato potreben, naj bi se
vzel deloma iz zvezine blagajne,

Se ham &e oglasija, ker imam Se mno-
zo za povedati. Dajte tudi druge sve-
tovati, kar se vam zdi potrebno. — Jen-
nie Ozanich.

St. 12, Milwaukee, Wis. — Zalostno
novico imam porocati, Smrt nam je vze-
i sosestro Mrs, Karolino Kopusar, ki
zapuécéa Zalujocega moza in Stiri nedo-
rastle héerke. Prizadeti druzini izre-
kam v imenu podruznice najiskrenejse
sozalje.

Clanice prosim, naj de nadalje pridno
hodijo k sejam, kakor so do sedaj, in
naj si vsaka po svoji moci prizadeva, da
ho &lo vedno vse gladka in bodo seje za-
nimive in druZabne kakor so bile celih
zadnjih pet let, ko ni bilo nobenega pre-



pira in nobene tozbe. Ce ena kaj zakri-
vi ali ée ima ena kaj proti drugi, na)
se osebno pogovori, ne pa se prepirat
in pisariti na glavni urad; vse to m
potrebno .

Tudi prosim ¢lanice, da redno placu-
jejo svoj mesecni asesment, ker je bilc
na nasi glavni seji sklenjeno, da po-
druznica ne sme cakati vec kakor dva
nieseca.

In ko agitirate za nove ¢lanice, imejte
na skrbi, da pripeljete le take kandida
tinje, ki so zavedne katolicanke, dobra
dekleta ali pa dobre Zene in matere
Upam, da boste znatno napredovale in
homo kako nagrado dobile; carter seda)
ze imamao, prilegla bi se nam pa Spo-
minska knjiga ali vsaj kak cekin.

Naj sklenem s tem, da priporocam
vsem, naj se nase umrle sosestre Ka-
roline KopuSar spominjajo v molitvi.
Gotovo je prav lepo spriéevalo za nase
clanice, da so v tako velikem Stevilu
prisle k skupnim molitvam za pokojno
in se enako v obilnem stevilu tudi ude-
lezile pogreba. — Marica Kopa&, pred-
sednica.

L ® w

Pokoina Karolina  Kopusar je bila
mlada clanica. Pred 14 mescci ji je u-
mrla mati, ki je bila tudi dobra nasa
clanica. Karolini se je nasa organizacija
posebno priljubila ravno tedaj, ko ji je
umrla mati. Tedaj se je odloédila, da
bo tudi sama postala nasa ¢lanica, za-
kaj videla je najlepse vrline Zveze, ko
so ¢lanice Sle  kropit njeno mater in
molit zanjo sv. rozni venec ob krsti, v
cerkvi pa je castna straza z gorecimm
svecami izkazala njeni mamici zadnj:
pozdrav, in na pokopaliscu so ¢lanice
poloZile bele nageljne na njeno krsto.
Vse to si je reva tako vzela k srcu, da
je na prvi naslednji seji pristopila k na:
ii podruznici. Bila je dobra ¢&lanica in
dobra, skrbna mati. Pred smrtjo je pro-
sila svojega soproga, naj bo pokopana
zraven svojih starSev. =
Draga nasa sosestrica,
vse prehitro si odSla,

Paé volja bozja je bila.

Hcerke male zapustila,
ki e ne razumejo,
da krije ¢érna Te gomila.

Same revice ostale,
mamice veC nimajo,
vsem v srce se smilijo .

Draga nasa Karolina,
pogreSa Tvoja Te druzina,
sosestre Te pogreSamo,

Telo Ti v hladni zemlji spava,
a duda v visavah plava,
V Bogn nadla si pokoj.

Helen Presechnik.

§t. 13, San Francisco, Calif. — Pra-
vijo, da v mesecu februarju Zenske naj-
manj govorijo, toda pri nasi podruznici
smo Ze samo prve dni toliko govorile,
da bi zadostovalo za veé mesecev.
Vzrok vsega tega je bil banket. ki nam
ga je obljubila sosestra Mary Dajéman
kakor hitro bo naZa podruznica dosegle
100 ¢lanic.

Dne 9. februarja je izpolnila svojo tn
leta staro obljubo, ker smo pred krat-
kem res dosegle, oziroma celo preko-
racile Stevilko 100. Povem, da taksne-
ga banketa Se nisem videla; bilo nas je
navzocih veé kot 200 in bilo je vsega za
vse dovolj, in to samih najboljsih reci
Povabljeni so bili tudi predsedniki dru-
wih drustev, ki so imeli vsi lepo besedo
za naso podruznico in celo Zvezo.

Vse je hilo zidane volje, posebno pa
nasa podpredsednica Bara, ki ji je obraz
kar zarel veselja in zadovoljnosti. Ko
jo je predsednica Mrs. Slanc pozvala,
naj pove, kako je bilo ob ¢asu ustano-
vitvi podruznice, je govorila, da smo se
kar c¢udile. Ko se je nekdo oglasil, za-
kaj ni poprej ustanovila podruznice, da
ne bi ta imela ravno Stevilke 13, je po-
vedala, da je namenoma ¢akala na to
stevilko, Ko so namre¢ Zdruzene dr-
zave zbrale 12 drzav, se jim je pridru-
#ila Kalifornija kot trinajsta; ravno za-
to je tudi ona hotela to Stevilko za ka-
lifornijsko podruznico; nadalje je Ste-
vilka 13 tudi njena oschna Stevilka od-
kar je prvi¢ zajokala na tem puklastem
svetu. Pa Bara ni samo govorila, tem-
ve¢ je prinesla pokusit tudi svojo ro-
zolijo, ki se je kar lesketala v kozarcih.
Ali veste, kaj je rozolija? Ce ne veste
potem se niste veliko dobrega uzile,
Al je potem cudno, da za enkrat v
februarju mesecu Zenske nismo naj-
manj govorile!

Iskrena hvala Mrs, Dajéman za ta
naravnost kraljevski banket, in vsem,
ki so pomagale, — Mrs. Mary Plut, 430
San Bruno Ave.

* k%

Prav bo, da se na tem mestu zopet
spomnimo nasih dveh sovrstnie, ki sta
sli v vecnost in prestali trpljenje tega
sveta. [D'rva je nasa ljuba pokojna so-
sestra Ana Golobich. Preslo je eno leto
30. jan. odkar je slovo dala svojim dra-
gim in nam sosestram, ki se je bomo
vedno spominjale v molitvi. Nadalje bo
prihodnji mesee (7. marca) 2 leti odkar
nam je smrt pobrala sosestro Kristino
LLoviin, mojo ozjo prijateljico, katere
ne bom nikoli pozabila. Ne vemo, ke-
daj nas ista usoda zadene, vemo pa, da
tudi me ostale gotovo pridemo za Vama,
ena prej, druga slej, Naj vedno zivi
med nami hvalezni spomin na Vaju, ce-
njeni sosestri. — Mrs. Agnes Marko-
vich,

S§t. 15, Newburg, Ohio. — Upajmo,
da za marlevo sejo ne bo pri nas vec
tistega sibirskega mrazu, ki nas je tre-
sel v februarju. Potrebno je namreé,
da pridemo vse na sejo in se tam po-
govorimo, kako potolaziti naso blagaj-
no, ki se Se od sile kislo drzi, ker ven
vedno gre, noter pa nikoli ni¢ ne pride.
Druga stvar pa je na3a konvencija. Se-
daj je ¢as, da pregledamo nasa pravila,
jith malo premislimo in povemo na seji,
kaj je treba preurediti ali na novo ukre-
niti, da bodo pravila Se bolj povoljna
in koristna Zvezi in ¢&lanicam. Vsaka
clanica ima ne samo pravico, temvec
naravnost dolznost, da po svojih moéeh
pripomore, da so nasa pravila kar naj-
holj uspesna. Tn Cas za to ni vedno
temvec ravno sedaj pred  konvencijo.
Po konvenciji bo prepozno oporekati, da
se to ali ono ni prav uredilo. Pridite to-

raj vse na prihodnjo sejo 8. marca, ker
bo posebno vazna. Pri tej priliki bodo
tudi izvoljene kandidatinje za konven-
cijo. Prosim, vposStevajte vse to in pri-
dite vse, in prepricana sem, da seja ne
bo minila brez koristnih naértov. —-
Apolonija Kic.

St. 17, West Allis, Wis. — Ravno ko
sem se pripravila k pisanju, da zopet po-
rocéam, kako se imamo pri nasi podruz-
nici, me je obvestila Miss Jennie Be-
vez, da je umrla njena mama, — Pac
zalosten in hud udarec za naso podruz-
nico, saj nam je smrt v teku dveh me-
secey vzela kar Stiri Elanice,

Drugaée se imamo pri nasi podruzni-
ci zelo povoljno. S kak&nim veseljem
stopimo odbornice v dvorano kadar se
vrii nasa redna seja, ko vidimo pred
seboj polno navzocih clanic z veselimi
obrazi. Le tako naprej, cenjene sose:
stre. S tem pokaZete veliko zanimanje
za dobrobit in napredek naSe podruzni-
ce.

Zal nam je, da je nasa dosedanja bla-
gajnicarka Mrs. Mary Sorcic, ki je u-
pravljala ta urad Stiri leta, sedaj odklo-
nila zeljo, ker je vedno zvesto ter mno-
o delala za naSo podruznico, zakar se
jii lepo zahvaljujemo: obljubila nam je
pa, da nam bho Se zanaprej pomagala v
vsakem oziru. Na njeno mesto je bila
izvoljena Mrs. Sophie MoZe. Castitam.

Pretekli mesee smo imele card party:
udelezba je bila prav povolina. Zahva-
lim se vsem nadim ¢lanicam, ki ste se
tako potrudile, ter onim, ki ste darovale
nagrade, in vsem onim, ki ste kaj pri-
spevale. Ne morem vsake posebno ime-
novati, ker vas je preveé. Toraj, Se
enkrat najlepSa hvala vsem.

Opozarjam in prosim tiste clanice,
katere Ze dolgujete ved meseceyv, da pla-
cate. Ako ni mogoée priti na sejo, pri-
dite k meni na dom, ker tajnica ne mo-
re zalagati iz lastnega Zepa. Sklep seje
pravi, da pocakamo vsako samo dva me-
seca; ako tretji mesec ne placa, bom
primorana vsako suspendirati. Ponovne
vas prosim, bodite toéne pri pladevanju
asesmenta. Tudi se potrudimo in agiti-
rajmo za nove ¢lanice, da ne bomo zgu-
hile tisto imenitno knjigo, ki smo jo ta-
ko tezko pridobile. — Jennie JuZina,
tajnica.

St. 20, Joliet, IIl. — Na seji 15. janu-
arja je bil umescen odbor. Po seji smo
imele malo zabavo; udelezba é&lanic je
hila velika. V imenu podruznice se le-
po zahvalimo naSemu g. Zupniku Rev.
J. Plevnik za udelezbo na nasdi seji, ka-
kor tudi za lep govor.

Na tej seji so bile sprejete 3tiri nove
clanice.

Naznanjamo, da bo meseca marca vo-
litev delegatinj za konvencijo. Vsaka
clanica, ki ima kakSno dobro idejo, naj
pride na sejo in stavi svoj predlog. Ne
pozabite, da bo ta seja ena najbolj vaz-
nih. — Agnes Skedel, predsednica, An-
na Pluth, tajnica.

St. 21, West Park, Ohio. — ‘“Brez
muje se cevelj ne obuje”, je stari pre-
govor, in to je veljalo tudi pri nasi po-
druznici. Dokler se nismo malo potru-
dile, ni bilo novih é&lanic, zdaj na zadnj
seji pa kar deset, in to je za naSo malo
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naselbino ze veliko Stevilo,  Poleg te-
ga pa se velika vdelezba drugih clanic.
po seji pa malo zabave; za to nam je se-
stra Mary Jurca pripravila velik in do-
ber Sarkelj. Vse je bilo tako
da komaj priéakujemo prihodnje seje.
l.e Se na delo za novimi ¢lanicami, po-
sebno za mladimi, ker teh je veliko v
nasi naselbini,

Nad Sivalni klub lepo napreduje. Ze-
leti je, da bi se mu ¢ oved clanics pri-
druzilo. Ker se ne snidemo zmirom v
ent in st hisi, lahko pri meni poizveste
kie je pribadng sestanek.

Mislila sem, da bomo praznovile pet-
letni obstoj nade podruznice brez  ka-
kega smrtnega slucaja med  ¢lanicami.
pa zgodilo se je drugace. Zgubile smo
pryvo Clanico v oosebi Agnes Lunder, ki
je umirln na dan svojega godu 21 janu-
arja.

Ti, draga in nepozabljena Agnes, ss
prisla do konca tronjeve poti in se resila
tega  trudapolnega  zivljenja; zapustila
sionas za vedno.  Pogresale smo Te na
zadnii seji, med nami ni bilo ve¢ Tvo-
jega prijaznega, smehljajocega oblicja,
Tvoje ljubljenjive ofi s¢ niso vec ozi
rale po nas.  Spremile smo Te na zad-
njo pot. zapele Ti na grobu zalostinko v
zadnje slovo., Spominale se Te bomo v
molitvi. Kot delavéeva  Zena in mati
velike druzine si imela na tem svetu

\'I'Sl’ll ¥

mnogo truda in tezav, pa vse eno si
dala svojim otrokom  dobro  versko

- - T Bl . s N e
vzeojo.  Zapustila si jim najbogate]s

zaklad: vero in ljubezen do Boga in
bliznjeg, Zalibog, da nisi mogla ostati
pri Zivlienju Se¢ nekaj let in uzivati sad
svojega truda,  Bog Ti poplacaj za vse
dobrote, ki si jih izkazala nam. Pocivag
vomiri.

V oamenu cele podruzaice izrekam so-
zalje ostali druzi Cecilia Brodnik.
tajnica,

St. 23, Ely, Minn. Nase
se wdelezile seje 5. februarja v ovelikem
stevilu,  Pravzaprav se vedno rade u-
delezujejo sej, za kar jim gre vse pri-
znanje.  To pot so imele na skrbi po-
krepéila in zabavo ¢lanice iz Chandler
Location, Ker je bila ta seja zadnja
pred pustom, smo ze kar pricakovale
nekaj poschnega, pa smo hile vseeno ze-
Najprej so nam zape-
le nekay lepth pesmi, da je bilo veselje
postudati, Kmalu za tem pa zagledamo
pri mizi dva starokrajska korenjaka
razgovort.,  In zares sta se nam smilila
Peter in Jaka, kakor sta bila orjaska.
'eter se je pritozeval ¢ez svojo Maru-
50, ki jo mora do picice ubogati ali pa
na grahu  klecati, Se  bolj pa je bil
usmiljenja vreden Jaka, ki je bil holj
pocasne pameti in b ose il rad ozeml
ter je priSel h g, zupniku, naj ga oklice-
0. “S kom te naj oklicem?” vprasaio
o zupnik. Y7 jezikom”, odvrne pripro-
sti Jaka. “Za oklic je vendar treba
dvel," nadaljujejo  Zupnik. “Saj sta
dva, Vi in g kaplan”, se odreze Jaka,
In tako je Slo naprej. — Nato so nam
postregle z raznimi pokrepcili, Za tem
pa prikorakajo v dvorano maskare, pra-
vi slovenski fantje in dekleta, (toda ve-
dite, da so bili ti “fantje” nase ¢lanice,
kakor tudi Peter in Jaka). Zaplesali so
po dvorani. Za red je skrbel Zzandar,
in ko bi le videli, kako je skrbel za red.

clanice so

lo presenccenc.

.
e

Smeha mi bilo ne koneca ne kraja. Na-
zadnje smo se vse clanice zavrtele in
tako se je koneala nasa zascbna pred-
pustna  zabava., Sosestram, ki so nam
privedile ta program, takor tudi muzi-
kantu s harmoniko se v imenu podruz-
nice najlepse zahvaljujem. Mary Je-
rich, predsednica.

St. 24, La Salle, T11. aj, da se od

nas nobena mic ne oglasi? Al se je vsem

crnilo posusilo?  Naj pa zopet  sama
napisem  par vestic in pohvalim  nase
Clanice, ki so v prav  velikem Stevilu
prigle na zadnjo sejo.  Tako bi morale

hiti obiskane nase seje vsak mesee. Ne-
kaj je pa s¢ zmeraj takih clanic, ki Sc
nikoli niso bile navzoce. Prosim Se ti-
ste, da b vsaj enkrat prisle malo po-
gledat kaj s¢ godi na sejah.  Seje se
vriijo veako prvo nedeljo vomesecu oh
1 . - . . " P .

drogi uri popoldne v Solski dvorani.

Za leto 1933 je¢ bil 1zvoljen nasledniji
odbor: Predsednica Rose Urbane, pod-
preds. Mary Grgovie, tajn in zapisn,
Angela Strukel, 536 La Harp St. blag
Mary Setina, nadzornici Mary Strukel
in Mary Cvelbar., Ce ne morete priti na
scjo, se oglasite priomeni.

Ne pozabite, da je seday se vedne
kampanja za nove clanice, pa ne ho vee
doleo,  Dajte no pridobiti vsaka po eno
povo clanico.  Na zadngi seji smo spre-
jele Mrs, Simkist, slovenskega po-
grebnega zavoda, ki so ga zaceli tukaj.
Priporocam jih Slovenvem v La Salle
in okolici, da jil poklicete kadar jih po-
trebujete.

\‘I'l:
sk postelji,
vrnil ljubo zdravie.
tajnici.

ol

clanic lezi bolnih v bolni-
Zelim, da i Bog vsem po-

Angela Strukel,

nasih

St. 25, Cleveland, Ohio. — Tukaj ima-
mo vsakovrstne prireditve sedaj v pred-
postnem ¢asu. In tako je tudi nasa
podruznica priredila 5. februarja
igro v dveh  dejanith - “Pri gospodi®.
Vsa éast in priznanje nasemu izobra-
zevalnemu  klubu,  ker skrbi, da nam
zmeraj kaj veselega vprizori. Igrale so
Tulijana Svetlin, Mrs. Margaret Toma-
zin: Tekla, njena heerka, Miss Mary
Brodnik; Serafina, kuharica, Mrs, Fran-
ces Brancel: Marija Zagozdnik, sluzki-
nin. Mrs. Josephine Perpar: Kati Soln-
ce, nadzornikova vdova,  Mrs.  Julija
Glavan, Reziserka Johanna Mrvar. Naj-
bolj je trpela v tej igri gospodicna
Tekla, kere se ji je vse nprlo. Kuharica
Fini mi hotela kuhati po novem receptn
po navodilu De. Vesniceve knjige, re-
klll". kar Iit’ hilo ]lrl_‘j t]\'.’lihl'i let dobro,
naj-ho se sedaj. Kadar te le nase cla-
nice igrajo, potem ze veste, da se oprav
ol srea nasmejemo. Le tako naprej, v
Tudi nase male deklice
1 =0 lepo zapele “Peri-
cice”™. Med odmorom je pela Mrs. Jo-
hanna Mrevar. Prav lepa hvala vsem
skupaj za vas trud in sodelovanje.

Hvala tvedki Anton Grdini in sinovi
za posajeno  pohiStvo  in cvetlicarni
Slapnik in sinovi za cvetlice, Mrs. Per-
par za preprogo in Mrs, Mrvar za za-
store in drugo, drustvu Orel za obleke
in kulise, in vsem delovkam v kuhing
in delaveem, ki so pripomogli na en
ali drugi nacin.

salo-

<logi ¢ moc!

v narodnih nos:

Sedaj pa malo o agitaciji.  Sestre, ne-
kam bolj pocasi se sucemo glede pri-
dobivanja novih  ¢lanie.  Dajte  malo
veaka poagitirati med sosedi. Pripeljite
nia prihodnjo sejo kaj novih, da bomo
vozile naprej, ne nazaj, Res so slabe
razmere, pa se se dobijo take, ki Se lah-
ko placujejo.  Hodite rade na drostve-
ne seje. Ce nas je ved, lazje se kaj ko-
ristnega ukrene,  Bliza se nam konven-
cija, s¢ par mesceey, pa bo tukaj. Vsaka
Clanica, ki ima kakien koristen nasvet,
au lahko predlozi, da bo v korist po-
druznici in celi 8727, Malo ¢asa ima-
Mo za razmotrivanje, pa vsaj ta cas
resno porabimo,  Jaz hi pripomnila, naj
bi se kaj storilo zlede druzabnih cla
nic, ki morajo ravno tako placevati kot
me, ki smo upravicene do vseh pravie
pri organizaciji.

Prosim vas tudi, ¢lanice, da bi malo
holi redno placevale,  in kadar dobite
apomin, dajte se zglasit, da vem, ¢e ho-
ste Se placale ali ne. Po hisah ne bom
hodila vee kolektat, ker to je pretezav-
no delo, Asesment pobiram  vsak dru-
i pondeljek ze ob Sesti uri zvecer, pr
weji, in vsakega 25, v mesecu celi dan.
Tudi droge dneve me lahko najveckrat
doma dobite, tako da imate dosti pri-
loznosti |||:I.t-:3ti.

Na veseclici se Je nasel nov rozn ve-
nee.  Katera ga je zeubila, ga lahko pri
meni dobi. — Mary Otonicar, tajnica.

St. 36, McKinley, Minn. — Ce
¢lanice nase Zveze tako nestrpno
kajo Zarjo vsak mesee kot jaz, se bo
morala nada urednica in upravnica ma-
lo bolj pozuriti s posSiljanjem, drugace
bomo pridle kar v Chicago ponjo. Ko
se bliza konee meseca ze komaj cakam,
in dokler ne pride Zarja, je gospodinja,
vsai v nasi hid, precej sitna. Ko sem
jo pit koncne ta mesee dobila, je bila
vsa  nestrpnost  pozabljena. 1z srea
povdarjam vsaki ¢lanici, “Preberi Zar-
jo vsak mesee od pryve pa do zadnje stra-
ni, da ne hos ene zlate besedice pregle-
dala!™ Nas  list je zrcalo  slovenske
zenske v Ameriki. Pa se Se slisi
nekaterih nevo&éljivih in nevednih lju-
di, da je Zveza in vse delo in prizade-
vanje clanstva brezpomembno!  Drage
sasestre, takim lindem samo Zarjo po-
sodite, in stavim, ¢e bo prebrana, ne
hoste ved nikoli slisali slienith besed,

7 zalostjio berem porocilo nasega du-
hovnega nadzornika Rev. A Schiffrer-
ju.  Kdo nam bo pa nadalje pisal take
lepe in zanimive clanke, ki so najprvo
prebrani od vsake zavedne zene? Taka
izeuba bi bila za nafo organizacijo ne
nadomestliiva.  Ali se res ne da nika-
Lkor preurediti, da bi Rev. A, Sehiffrer
ostal nas duliovini nadzornik Se nadalje?

I dopisn od & 12 v febrnarski Zarji
ki je tako podufno in pravocasno spi-
san, dodam Se to: Zveza v eeloti ni nic
ta dobicku finanéno ali drugace s cla
nicami. ki iz osebnega sovrastva in se-
hiénosti prestopajo iz ene podruZnice v
drago.  In druStvo, ki sprejme take ¢la-
nice, gmotno nic ne pridobi.  Napredek
cele Zveze je napredek posameznih dry.
Stev, in ¢lanice, ki jim je dobrobit SZ7.
pri srcu, ne bodo  povzrocale  oschye
prepire prioeni podruznici, poten pa za-
radi sebicnosti pristopale k drugii vsaka
Zenska, ki ima vsaj malo izobrazbe in
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zavednosti, bo priporocala, ¢e je ona
edina, ki se ne more strinjati z mislje-
njem ene skupscine, kaj ji je porostvo,
da se bo strinjala z drugo? Ce nas je pe-
S¢ica enega prepricanja, vse druge pa ne,
kaj ni mogoce, da ima vedina prav, ne
pa me! V takem slucaju nam ne preosta-
ne drugo kot da svoje osebno preprica-
nje malo pregledamo in sprevidimo na-
pako.

Z zanimanjem in previdnostjo bomo
vsi sledili poteku prihodnje konvencije.
Nasa podruznica ni sicer poschno trdna
v premozenju, da bi lahko poslale dele-
gatinjo, vseeno smo pa zelo zainteresi-
rane v vse dogodke pri Zvezi. Sklenile
smo tudi na glavni seji, da se bomo vse
skupno trudile to leto, da si nabavimo
zastavo, pod katero bomo lahko po-
nosno naprej napredovale. To ne bo
tezko, ker smo izredno sreéne pri nasi
podruznici, da so vse clanice v vsakem
oziru vedno za napredek. Drugi mesec,
upam, bo tudi sestra  Albina Novak
imela malo posla z nami.  Sicer so sla-
hi €asi, je pa ravno zato treba malo ved
gibanja, da ne bomo preveé pusti po-
stali. Rada bi kaj vec dopisov brala v
Zarji iz Pueblo, Colo. Sestre od po-
druznice st. 3, povejte nam no, kako
se vam kaj godi na zapadu! — Annie
Purkat.

St. 41, Collinwood, Ohio. -— Zadnja
seja je bila dobro obiskana in tudi 5 no-
vih élanic sem sprejela v naso SZ2Z. Le
tako naprej. _Qc je dosti zen in deklet,
ki niso pri SZZ. Res da so slabi ¢asi in
tetka depresija kar noée vstran od nas.

Po naSi seji je sestra Milnar pripe-
ljala kar &tiri fante muzikante. Prav
lepa hvala, sestra Milnar, pa &e druga
rajzo, da malo pozabimo brezposelnost,

Decembra 1932 je bilo sklenjeno na
seji, ¢e  katera nadih sester zboli in je
v bolnignici, ji prinesemo cvetlice: ka-
tera pa bolj rabi denar, pa dva dolarja

Da ne bo kaksnih sitnosti od strani
clanic kasneje, dam vsem vedeti, da bo-
mo morale maja meseca, ko bo blago-
slovitev nade zastave, vsaka ¢lanica en
tiket vzeti za 35c. za vederno veselico

Tudi na sejo pridite 2. marca, ker bo
vee vaznega za ukrepati v korist po-
druznice in nase slavnosti ob triletnic
kar podruznica obstoji. Pridite vse, da
se vsaj spoznamo in naj vsaka svoje
mnenje pove. Ved glav veé ve. Ni tre-
ba misliti, saj se brez mene naredi. Na
seji govorimo, ne po hisah! In konven-
cija se bliza. Vsaka morda zeli pripo-
rocati kaj koristnega za Zvezo. — Ma-
ry Lusin, predsednica,

St. 43, Milwaukee, Wis, — Najiskre-
nejse se zahvaljujem vsem, ki so se ude-
lezili nase domace zabave 15. januarja,
Ceravno se nahajamo v teh kritiénih
casih, je bila udelezba velika. Posebna
hvala podr. St. 12, Milwaukee, podr. §t
17, West Allis, in dr. sv. Ane KSK]J. ker
ste se odzvale nasemu povabilu v tako
lepem Stevilu. Hvala nagemu g. Zupni-
ku Rev. Luka Gladek, ker so se tudi
udelezili nase zabave, Zahvaliti se mo-
ram Mr. in Mrs. Geo. Tomse, ki sta
nam darovala toliko pencée se pijace,
in Mr. in Mrs. Frank Selan za tako lepo
Stevilo okusnih klobas, Na smem pa

pozabiti nasih pozrtvovalnih ¢lanic, to
je tistih, ki so se udelezile in prinesle
toliko dobrih reci za zabavo, da nam ni
bilo treba mic kupiti. Hvala vsem.

7Z agitacijo za novimi ¢lanicami gre
Se precej dobro. Par ¢lanic si je za-
vihalo rokave in so se izrazile, da ne
hodo prej nehale, dokler ne zbercjo
vseh Slovenk v Milwaukee, — A, Vel-
kovrh, tajnica.

KAMPAN]JA DO KONCA
JANUARJA.

Skupno &tevilo novih €lanic ... ... 146

Stevilo podruznic, ki so v tem ¢asu
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Ko je §la ta Stevilka Zarje v tisk, Se
nisem prejela vseh februarskih porodil,
Kakor hitro bodo vsa skupaj, izide na-
daljni pregled kampanje v “Am. Sloven-
cu”, kar bo seveda objavljeno tudi v
naslednji Zarji.

Ali smem prositi, da bi vsaka tista po-
druznica, ki se dozdaj Se ni odzvala,
skusala pridobiti vsaj eno novo, da bado
v konénem porocilu kampanje lahko vse
podruznice zastopane?

Prisréna hvala vsem sosestram, ki se
trudijo za nove clanice, tudi tistim, ki
niso vkljucene v zgornjem pregledu.

Gl. tajnica.

St. 47, Garfield Heights, Ohio. — Na-
fa februarska seja ni bila v primeri ¢
stevilom clanic zadostno obiskana; kriv
ic bil izredno hud mraz. Kar nas je
bilo, smo bile pa le vse prav dobre vo-

lie. Po seji se nam jih je Se nekaj pri-
druzilo. Tudi mozicki so nas prishi
pogledat, tako smo se jim dopadle, da
so kar med nami ostali in zaceli igrati
karte. Kakih osem jih je bilo tako srec-
nih, da so odnesli nagrade, lepe okvirje.
Tudi naso zapisnikarico je sreca pri
vratih cakala, in je odnesla door prize.

Po igranju kart se je razvila prav do-
maca zabava. Johnny Pozar, Jr. je
igral na harmoniko take poskocnice, da
se je vse vrtelo, ter ni bilo prav nobe-
nemu zal, ki nas je ta vecer posetil in
se¢ zjutra) vrnil domov. Nekaj nas je
slo sele ko so nam petelinéki priceli do-
bro jutro vosciti.

Ta vecer nas je posctila tudi héerka
nase predsednice Miss Emily Zidanié,
ki je zaposlena pri telefonski druzbi v
Washingtonu, D. C. in je ravno ta vecer
dospela domov na pocitnice. Hvala T
Emily, vemo, da si bila od voznje utru-
iena, pa si se poleg tega izkazala, da si
nasa dobra ¢lanica, da si se nam pri-
druzila.

Kaj pa blagajna? Opomogla si je
bolj kot smo pricakovale. Na tem me-
stu se v imenu cele naSe podruznice za-
hivalim prav prisréno vsem, ki ste se
udelezili nase zabave, ter vsem, ki ste
darovale razno pecivo in drugo. Hvala
Mr. in Mrs. Zala, ker nam dajo vedne
prostor na razpolago in to brezplacno.
Lepa hvala Mr, L, L. Ferfolia za poso-
jene mizice in stole, ter obenem tudi za
njegovo navzoénost tisti vecer. Enako
se zahvalimo Mr. in Mrs. Arko, ki nas
tudi vedno na naSih prireditvah pose-
tita. Kadar bo katera rabila lepe cvet-
lice, naj si jih nabavi tam, ker imata
vedno obsirno zalogo.

Kakor ste €itale se mora v mesecu
marcu izvoliti delegatinja za bhodoto
konvencijo. Zelja vseh nas odbornic je,
da se vse prav zagotovo udelezite mar-
ceve seje, ter po svoji lastni previdnost:
izvolite dobro delegatinjo, da bo zasto-
pala naSo podruznico na konvenciji. Ne
pozabite na to in se res pray vse brez
izjeme in izgovora udelezite seje 11.
marca. :

Od sedaj naprej bo potrebno tudi
marsikaj razmotrivati o pravilih SZZ.
Sedaj je ¢as, da izrazite svojec mnenje,
ker po konvenciji bo prepozno. — H, T.,,
tajnica.

St. 52, Kitzville, Minn, — Kmalu bo-
mo obhajale prvo obletnico kar je bila
ustanovljena nasa podruznica: to bo 28,
marca.  Kljub tezki depresiji smo v te-
ku prvega leta prav lepo napredovale,
hvala Bogu; delale smo v slogi in ve-
selju in ni bilo najmanjSega nespora-
zume med nami celo leto.

Povedati moram, da je bila seja 12,
jan. pray dobro obiskana. Takrat smo
tudi uredile doloden dan za redne me-
secne seje. Tako bomo imele od fe-
bruarja naprej sejo vsak drugi ponde-
lick v mesecu ob sedmi uri zvecer v
navadnem prostoru.

Po koncani seji smo imele imenitno
zabavo. Dober in okusen prigrizek sta
nam preskrbeli Mrs. Germ in Mrs, Div-
jak. Znosili sta skupaj veliko reéi in
dobrih reci. NaSa blagajnicarka Mrs.
Russ se je pa potrudila za izvrstno god-
bo, ki je vsem é&lanicam ugajala. Hvala
vsem skupaj. — Mary Bartol, tajnica.
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Trije rodovi

Spisal Engelbert Gangl
(Dalje )

Stari Jovan Mihajlovi¢ je se vedno privejal
svojim prijateljem domace zabave. Nikoli pa je
ni bilo, da bi ne povahil Friceta.

“Na Friceta ne pozabi!” ga je opomnila Jelka.

“Ne bom, saj ne smem, je li, da ne?”’ jo je po-
redno vprasal oce. Prijel jo je za brado in ji gle-
dal v oéi, “no, dej, reci, da ne smem pozabiti nanj!”

Jelka ni ni¢ odgovorila, iztegnila je roke in
jih ovila ocetu okrog vratu.

“Ze dobro, ti priliznjena macica!” je wovoril
oce in jo gladil po laseh. *Le stoj, saj bo vse do-
bro. Ali nekaj ti moram povedati. Pa oprosti.
To je moja dolZnost!”

“Kaj takega, oce?” .

“Govore, da je Frice veseljak prve vrste, da
rad ponocuje in — no, tudi igra rad!” je govoril
oce in jo gladil po laseh. ;

“To ni¢ ne de!”

“De Ze, ker stane denar!”

“Kaj pa naj tudi pocne, ko je tako sam, a lju-
dje ga imajo tako radi!”

“Ali ti je to vied?”

“VSed? —Kaj vem? Ni¢ ne vem!”

Stari jo je Se vedno gladil po laseh,

"“No, ¢e pride do cesa,” je dejal, “se bomo %e
tako pomenili, da bo prav na vse strani. Le zau-
paj mi.  Nisem zaman trgovee,”

Res ni bil stari Jovan Mihajlovi¢ zaman lreo-
vee.  Vse je ze preudaril, kako bo ukrenil, ako ga
kdaj Frice zaprosi Jelkine roke.

Vsa druzba si je Sepetala, da mora med Fri-
cetom in Jelko priti do zdruzitve. To je ze zahte-
vala njegova ¢ast. Bil je v hisi takorekoé¢ reden
gost, in Mihajlovicevi so obéevali z njim kot s
svojeem.  Ali njemu, mlademu Zavindéaku, se &e
vedno ni hotelo prodati svobode za Jelkino doto.
Sicer se je dekletu privadil Ze toliko, da ni ni¢ veéd
opazil peg na njenem obrazu,

In neko¢ je Frice pogledal, pomislil, stel —
materine dote ni bilo ved. Vroce mu je postalo.
Kako je to mogoc¢e? Potem je preudarjal: vse
noci, ki jih je prezivel, je preromal v duhu. In res!
Drugace ni mogoce. Danes toliko, jutri toliko,
potem zopet to in ono, izguba, konji, zabave, izleti
— res!  Ni mogoce drugace, }

Tezko je ¢loveku, omejiti razvade, odreéi se ve-
selju in zabavi, igri in druzbi. Bilo je tezko tudi
Fricetu. Sklenil je, da odide takoj po vecerji do-
mov. A ko je poveferjal, se ga je lotila stara
strast. In potem pa tudi, ali ne bi tovarisi in pri-
jatelji takoj zadeli sumiti, da so izérpani njegovi
viri, da ni Frice zdaj ni¢ drugega nego preprost

ot

ulanski nadporo¢nik, ki je navezan samo na svojo
placo? Al bi ga ne bilo sram, ko bi moral sligati,
da je bilo vse rozljanje z denarjem golo bahastvo,
nevredno toliko c¢islanega oficirja? Vsa druzba
bi se obrnila od njega, vse mesto bi gledalo s pre-
ziranjem nanj.

In tudi naklonjenost Mihajlovi¢evih bi se ohla-
dila, zaprla bi se mu vrata v ono hifo, kjer ga ¢aka
poleg Jelke hogata njena dota.

Malodusnost in obupnost nista dostojni za
pravega castnika. Glavo pokonci, — Kdor ima
svetlo sabljo in dobro ime, ima tudi kredit. Koliko
je njegovih tovariSev, ki ne sklanjajo glav, éeprav
s0 v istem poloZaju kakor on zdaj. V Zagrebu je
dosti ljudi, ki imajo dovolj denarja, ki ga radi da-
jejo na posodo. Clovek podpiSe menico — in za-
deva je reSena. Ali je njemu, Fricetu, treba tre-
petati ob misli, kako bo vracal dolg? Dokler pa
ne pride do ocetove dedi¢ine in do Jelkine dote, bo
mu na ta nacin lahko prikrivati pravo svoje gmot-
no stanje. Nihée ne bo vedel, kako stoji z njim,
Ko ve, koliko takih slucajev se je ze pripetilo, a lju-
dje niso obupavali. Pomagali so si toliko ¢asa,
dokler ni prisla stalna resitev. Le bojec¢i ljudje,
ki si ne znajo pomagati iz hipne zadrege, ¢akajo
s prekrizanimi rokami, da jih unic¢i taka majhna
neprilika,

Vzravnal se je Frice, si navihal brke in uda-
ril s peto ob peto, da so glasno zazvenele ostroge.

Stopil je tja do starikavega, umazanega mo-
Za, ki je barantal s stavinami v skriti, mraéni ulici.
Bal se je, da bi ga kdo ne videl. Gledal je po ulici
gor, po ulici dol, preden je stopil v temno, tesno
sobo.

Starec, z naoéniki na krivem nosu, se je lo-
boko poklonil priglecu. Mel si je roke in takoj oh
vstopu vprasal:  “Koliko si Zeli vade blagorodje?”

Krivonosi starec je bil vajen takih obiskov,
zato je dobro vedel, da si ne Zeli tudi to blagorodje
nicesar drugega nego denarja.

“Koliko si Zeli vase blagorodje?” je hitel uma-
zani starinar in se klanjal pred Fricetom. “Ali iz-
voli sesti vase blagorodje?”

Ponudil mu je stol, ki ga je obrisal s pisano
zepno ruto.

Frice ni vedel, koliko naj hoce.

“Ali rabimo mnogo?” je blebetal stari, “F —
da, da! To so krizi! Pridejo razmere, okolnosti
— pa je treba. Vem, vem! A jaz rad pomagam
Clovek je ¢loveku brat. 0, sveti Jeruzalem, vsi
smo frpini! Koliko torej, vage blagorodje — tri-
sto, Stiristo, petsto —

“Petsto,” je rekel kratko Frice.

A Pa petsto, saj to ni mnogo,
Petsto — petsto. . .

Stari je brskal po predalu, priviekel ven pa-
pir in nekaj pisal nanj.

“Petsto — petsto! Dobro, dobro. Drugo Ze
vse uredimo, vaSe blagorodje, da bo prav za obe
strani.  Vse tako, kakor je navada pri meni. Kaj

rav!
bro, dobro!

No, do-



ne, vase blagorodje?” je govoril in pisal po papir-
ju.

“Da,” je rekel Frice.

Tesno mu je bilo in muéno, kakor da je legla
nanj vsa ta umazanost.

“Tako, tako! Zdaj smo gotovi. Samo vase bla-
gorodje naj izvoli to-le podpisati, prosim.” Z desni-
co mu je ponudil pero, z levico je kazal na tistem
papirju mesto, kamor naj podpise svoje ime.

Frice je vzel pero in se podpisal.

“Hvala, hvala!” Stari krivokljun je vzel pa-
pir v roke, ga dvignil prav tik nosu in bral pocasi,
zlog za zlogom: “IFrice Zavinscéak, nadporo¢nik.”

“Hvala, vaSe blagorodje!”

Potem je starec zganil papir, skrbno potegnil
po njem s suho dlanjo in ga spravil v predal. Sto-
pil je do omarice v kotu in prinesel iz nje kup ban-
koveev. Ko jih je nesel do mize, se mu je tresla
roka.

Potlej je zacel steti: “Petdeset — sto, petde-
set, dvesto, petdeset — tristo, petdeset — stiristo,
petdeset — stiristopetdeset! — Tako, prosim! Va-
se blagorodje naj presteje Se enkrat, da ne bo po-
mote.”

Frice vzame bankovee in steje.

Pogleda starca in mu rece: “Tu je samo Stiri-
stopetdeset goldinarjev. Rekla sva pa petsto.”

Stari si je mel roke in se globoko priklanjal:
“Da, da! Vasde blagorodje je prej reklo, da naj
bo tako, vse tako, kakor je pri meni navada. In
petsto smo zapisali tjakaj, a tu smo jih odsteli Sti-
ristopetdeset. No, ¢lovek mora nekaj zasluziti —
malenkost za uslugo, vase blagorodje.”

Frice ni mogel gledati lokavih njegovih oéi.
Spravil je denar v notranji Zep in hotel oditi.

“Kaj ne, vase blagorodje, tako-le za pol leta se¢
zopet oglasite? Toda, prosim, ne tam skozi ta
vrata na ulico. — Sveti Jeruzalem, tam so ljudje.
Tukaj prosim — tukaj zadaj, potem pa na dvori-
sce in skozi glavna hisna vrata. . .”

Globoko se je priklanjal, umazani oderuh, ke
je odpiral Fricetu skrivna vratea v zadnji steni.
Frice se ni ozrl nanj, ni rekel nobene besede. Ko
je stopil ven na ulico, je drzal sabljo v roki, da ni
udarila ob tlak. Z roko je potegnil po ¢elu: od-
dahnil se je.

Se vedno se je priklanjal stari; mel si je roke
in ves obraz se mu je smejal.

"0, sveti Jeruzalem,” je govoril pred se, “pa
smo spet napravili majhno kupcijo. Dober dan,
lep dan — o, sveti Jeruzalem! .. ."

Frice je ¢util denar v Zepu, in obslo ga je ve-
selo Cuvstvo. Za nekaj mesecev je bilo zdaj zo-
pet nekaj zaloge, potem se pa Ze kako preukrene,
da se iznebi umazanega dedca in se olme za zme-
raj takih neprijetnosti. Zvecer je bilo zopet ve-
selo. Frice je igral in je imel sreco. V druzbi so
imeli nocoj tujega tovaria. Bil je huzarski ofi-
cir, ki je prisel pogledat z Ogrskega Zagreb. Sin
bogate magnatske rodovine je imel denarja kot pe-

ski. A nocoj ni imel scece v igri, izgubljal je za-
pored, ves denar se je iztekal k Fricetu. To pa ni
motilo dobre volje ogrskega oficirja. Narocal je
drage pijace v dolgih, vitkih steklenicah, a Frice
je spravljal denar. Imel je dobro zetev. Priigral
Jje toliko, da bi judu takoj lahko vrnil dolg. A tega
ni bilo treba Se zdaj. Pa je tudi bolje zanj, ¢e ima
vedno nekaj denarja v zalogi.

Ogrski oficir je odSel s praznim Zepom in je
obljubil, da se vrne s polnim. Igralska strast mu
je zbudila zeljo po izgubljenem denarju.

Tudi Frice je tezko cakal tovarisevega priho-
Se nikoli ni imel toliko srede.

Zadnje dni so opazili Mihaljlovi¢evi, da je bil
I'rice nekoliko otoznejdi, potrtejsi nego navadno.
Dasi ni hotel kazati skrbi, ki jo je imel zaradi de-
narja, dasi se je premagoval in se silil k dobri vo-
1ji, se je vendar poznalo, da ni nekaj v redu. Morda
Jje bilo ravno posiljeno veselje tisti vzrok, da se mu
je poznala prikrivana skrb. A zdaj, ko je imel
Frice denar v Zepu, je bil zopet stari veseljak, No-
bene skrbi ni imel, ker je bilo denarja dovolj. Po-
zabil je na starega, krivonosega
dolznosti, ki jih je imel do njega.
vanju se potope skrbi.

Zopet je prisel huzarski oficir. Druzba se je
zbrala in sreca je bila na Fricetovi strani. Tia do
polnoci je rastel kup denarja pred njim. A ¢im bli-
ze je prihajalo jutro, tem manjsi je postajal kup
denarja pred Fricetom, a tembolj je rasla v njem
igralska strast. Toda strast ni sreca, v igri pa
je sre¢a vse.  Danilo se je ze, ko so se razsli igral-
ci.  Bledi so jim bili obrazi, oéi zaspane. Razdli
S0 se z obljubo, da se snidejo zopet zvecer.

Frice je zaigral vse. Ce bi ga ne hilo zvecer,
bi dejali, da je bera¢ ali strahopetec, ki ni¢ nima
ali ki se boji izgube. Na vsak nadin bi bila to
zanj sramota, madeZ bi hil to na njegovi oficirski
casti.  Kako naj pride do denarja?
mora imeti, a kje ga dobi?

Spomnil se je oderugkega juda. Tezka je bi-
la pot do njega, toliko tezja, ker mu ni placal &e nic¢
starega dolga. A staremu je za dobicek, e vesel
bo, da se je Frice zopet oglasil pri njem,

Stopil je torej do njega. Sel je skozi veo in
potrkal na skrivna vratca. Obrnil se Jje znotraj
kljué, in Ze se je klanjal pred njim umazani jud.

“0, vase blagorodje, vase blagorodje!” se je
klanjal pred njim, “ta izredna &ast, to veliko odli-
kovanje. — Takoj napraviva, takoj, takoj!"”

“Prav! Meni se mudi !
vprasa Frice,

Starec se zravna. Stesni se mu lice, in na-
o¢nike si popravi na nosu. \

“Vase blagorodje!” rece, “izvolite potakati, da
pogledamo, kaj pravi ono prvo pismo.”

Starec odide do predala in lista po papirjih.

“Tu je podpisano vase blagorodje,” pravi in
mu pokaze podpis. “In tu stoji, da mora biti ta
dolg do danes tedna’ — pogleda na koledar — “da,

da.

oderuha in na
V veselem uzi-

Do vecera ga

Ali dobim Se petsto?”
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ravno do danes tedna poravnan. Ne morem, ne

morem, vase blagorodje.”

“Toda jaz rabim, rabim nujno in neodloZlji-

Tisto poravnam do danes tedna.”

“Vase blagorodje! Jaz rad pomagam, Ker

smo vsi ljudje bratje. O, sveti Jeruzalem, kolikim

sem Ze pomagal. Ali tudi natanéen sem — to je

moja dolznost, da ne zanemarjam svojih ubogih ko-

risti. Veste, vaSe blagorodje, natan¢en sem!”
Dvignil je glavo in ga gledal z ostrimi pogle-

vo!

di.

“In kaj je potem?” je vprasal Frice.

“Potem imam navado, da vzamem tak-le pa-
pir in grem h gospodu polkovniku in mu ga poka-
zem. Tam me zmerjajo z umazanim judom, a to
ni¢ ne de, umazani jud pride do svojega. Kaj se
zgodi s tistim, ki je podpisan, mi ni¢ ni mar! Tako
je, vase blagorodje! To je moja dolZnost, ki jo
imam do samega sebe. O, sveti Jeruzalem, kje bi
ze bil, ako bi ne izpolnoval dolZznosti do samega se-
be!”

“A ¢e vam recem, da dobite danes teden vse
do zadnjega!” je rekel Frice. Govoril je kar ta-
ko, saj ni vedel, ali mu bo mogoce ¢rez teden dni
preprec¢iti judovo nakano.

“Ce je tako, potem dobro, vaZe blagorodje.
Ako ne, veste, kako izpolnujem dolznosti do same-
ga sebe.”

“Svobodno storite, kar hocete, ako ne izpolnim
dane besede. A zdaj mi pomagajte, rabim nujno
in neodlozljivo!”

“Saj rad pomagam, rad pomagam, sveti Je-
ruzalem! Koliko ste ze rekli?”

“Petsto!”

“Petsto in zopet petsto!
denarci!”

“Toda ¢e rabim!”

“No, potem mora biti.
in vsi ljudje smo bratje.”

Spet je iskal po predalu in zacel pisati.

“0, sveti Jeruzalem!” je mrmral med pisa-
njem. “Zivljenje stavi na ¢loveka toliko zahtev.
— Petsto, petsto. . . Kaj ne, tako napravimo, ka-
kor je moja navada, kakor je dostojno in praviéno,
da je prav na obe strani, kaj ne, vase blagorodje?”’

“Dal!” je potrdil Frice,

“No, in zdaj prosim vaSe blagorodje, da pod-
pise tu-le svoje cenjeno ime.”

Frice je podpisal:

“Dobro, dobro!”

Stopil je do omarice in prinesel denar.

“Sami lepi, novi stotaki. Ej, sami lepi de-
narci!” Potem je zadel 8teti: “Sto — dvesto — tri-
sto — stiristo. . "

“No, naprej!” je rekel Frice.

“Naprej?” je zadudeno vprasal zid. “Ne mo-
rem, ker ni to moja navada. Zapisali smo petsto
— tu jih je Stiristo. To je vendar dostojno in pra-
vicno. O, sveti Jeruzalem! Tega vendar ne mi-
sli vaSe blagorodje, da meni rasto bankovei. O,

Jehova, to so lepi

Clovek pride v stiske,

nh

Jehova, koliko dela, koliko zatajevanja, koliko pri-
trgovanja je trebal. . . Stiristo, &tiristo! Le vze-
mite, vase blagorodje.”

Frice je zarozljal s sabljo. Najrajsi bi jo po-
tegnil iz noznice in udaril po umazanem oderuhu.
A danes je moral imeti denar. Brez besed je po-
bral denar, ga spravil v Zep in odSel po poti, koder
je prisel.

Do tal se mu je klanjal oderuh in si mel roke.
Frice je nestrpno cakal vecera, ko se zopet snide
druzba. Zvecer se nagne sreca k njemu, in potem
bo vse dobro.

A srece ni bilo. Izgubljal je in zaigral vse.
Razburjen je bil, ko so se rasli, prisiljeno se je
smejal. Zvecer — v tretje — se mora zasukati
tako, da se vrne izguba z dobickom. Poslovil se
je z obljubo, da se snidejo zopet, nocoj poslednji-
krat, ker mora potem ogrski tovari§ na svoje me-
sto.

Dana beseda mora biti oficirju sveta. Kdor je
ne drzi, si oskruni ¢ast. ,

A kje naj dobi Frice zdaj denar? Ce gre k
judu, ga gotovo sramotno zapudi. Ali naj brzo-
javi ocetu? Kako mu naj brzojavno dopove, da
rabi nujno denar? Ali naj gre k Mihajlovi¢u?
Trpela bi njegova cast.

Spomnil se je vojaske blagajnice. Kljuée do
nje je imel on. Danes ne pride nihée pregledovat
blagajnice in nihée ne bo vedel, da si je za nocoj
izposodil tri — stiri stotake. Nocoj dobi gotovo
on, saj ni mogoce, da bi izgubil tri vecere zapore-
doma. Jutri dene zopet v blagajnico izposojeni
denar, in vse bo v redu.

Sel je v pisarnico. Zaprl je vrata za seboj,
odklenil blagajnico in vzel iz nje §tiri stotake, Tru-
den je bil, dve noé¢i ni Ze spal. Sedel je za mizo,
da bi delal. Roka, ki je z njo prijel za pero, se mu
Jje zdela umazana, omadeZevana. Polastil se je z njo
tujega imetja. Ce se to zve, je izgubljen, uniden.

Prisel je v pisarnico poveljnik, strogi gospod
polkovnik.

Frice je planil pokonei,
zdrav,

“Danes teden pride inspekeija,” je zacel pol-
kovnik, “gospod general pride. Glejte, da bo vse
v redu, vsi zapisniki, vsi spisi, blagajnica, knjige
in tako dalje. Ukazujem vam, da mi napravite
povsod najstrozji red. Preden pride gospod gene-
ral, pregledam vse sam. To vam povem %e danes,
da imate dovolj ¢asa in da ne bo potem nié& nepra-
vilnega. Za vse ste odgovorni vi!”

Frice je bil razburjen, da se je komal drzal
pokonci. Kaj bi bilo, ako bi zdajei polkovnik za-
hteval kljuée od blagajnice? Uniéen bi bil, izgub-
ljen.

Polkovnik je malo pobrskal po papirjih in po-
tem je odsel. Kamen je padel Fricetu od srea. Sa-
mo nocoj se naj obrne po sredi, in potem naj pride
pregledovat blagajnico cesar sam.

zravnal se je v po-

(Dalje prihodngic.)
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Technocracy
As Nelly Lou's “Pa"” Sees It
“An' that,” says Nelly Lou closin’ “Which goes to show youh that con-  An’ there was plenty of advocatin’ ier
her book, "is the conclusion  of “T'he  ditions rights theirselves automatic. | new systems to bring back old man,

I'assin' of Arthure'”
“Which only brings up the subject ol
Technocracy,” I replies.

“Technocracy,” gasps Nelly Lo
“Technocracy,” | repeated firm.

“But. . , but, how kin yvuh see any re-
semblance between  “The  Passin® o
Arthur' an' Technocracy, P'a!”

“Well, you remember  when  King
Arthur was dyin' from his wounds how
Sir Bennyveere lay him on the mysteri-
ous, black barge with the three queens
on, which was to carry him away, an'
how he cried out to Arthur, ‘what shall
I do, when yer gone!” “T'he old order
changeth’, Arthur replies. An' he in
structs the knight to rise up an’ meet
the situation.  The old is always givin'
way to the new. Jest as knighthood
an’ feudalism fitted the needs of Arthur’s
time, an' as democracy fills our present
day requirements quite satistactory, so,
1 s'pose some other system will he most

suitable for the future tolks — not
Technocracy necessarily — as | only

used the term to start the conversation,
but some svstem what we might never
see.”

“But Pa,” Nelly Lou protested, “the
way they're all talkin' about it, scems
like they're goin' to take drastic an’
sudden measures jest lhike the Soviet
officials did with their  ‘IFFive Year
Plan’. Can't yu sec the point, goin’
from one extreme to the other!"

“I'm glad to sce yver so conservative,”
Nelly Lou, I says, "It's yer lever-
headed kind that helps to keep things
halanced.”

“Well then, PPa, do vouh think that
this system kin pull ns outta the rut ol
depression!”

“I'Il ask vou a question an’ see if il

answers mine. Has the Soviet ‘Plan
failed!"”
“I. . . 1 don't know,” says Nelly

Lou hesitatingly, it ain't been tried long
L1

enough to my way of thinkin'.

“Right yuh are. Even the old givin'
way to the new takes time."”

“1 kin see yer point, 'a, but some-
how, they seem to be bent on gittin
started on Technocracy, which 1 don't
see how they kin, By the time they've
got it all worked out the depression
might be over an’ then nobody won't
want to try it.”

remember when | was a boy, we had a
depression or two, only we called ‘em

ANOTHER PORTRAIT STUDY
(To Josephine Racic)

Sweet countenance, but once | had to

waze
Ili'l

know the where

charm lav -

searet VOIE owil

"Tis sweetness! Sweetness of perfumed
fresh May,

That sweetness walting from the droop-
Mg sprays

OF flow'rs i gardens where the fairies
play

At night; where tots might
time of day.

sport an

Their covness vou possess which makes
VOUr wiayvs

IEnchanting. Gentle sweetness vou con-
vey

By looks from
to pray

tender eyes that scem

As might a mother's when her son be-
trays

A trust, and mnldly
SWiy

she does try to

Him from the wavward paths where he
did stray.

Or is vour
phrase

sweetness  from a  daleet

Of music sung hy birds along the way,

Or melody from simple roundelay?

Your sweetness might be that a nun
portriays

I'rom peace received because she did
obey

The inward call for peace which she did
pay

With life of helpfulness
praises

to all, and

The Lord for favors sent her in the way

OfF strength to carry on ecach livelong
day.

Just what vour sweetness is that each
survevs

I do not know, but this T true can say,

“"Tis there! "Tis there as sure as dawn-
illu‘.‘i gfil\'

Does flee when morning sun sets earth
ablaze!”

Josephine C. Pluth.

panics, an' there was all this same talk
about reasons fer the panics, the causc
bein® lain to a thousan' ditf’rent things

prosperity, too,  But we pulled through
all right when we least expected it, an

we kin do it again”

“Then evirvthing will go on jest as
before.  Huh, Pa!"

“Yes, fer awhile, Nelly Lou. Then
the sanie things starts all over again.
An' we'll still have over-production part
of the tme an’ under-production  the
other part of the time; too much work
some times an’ oot enough the rest of
the times; some developments pushed
forward too ecager, others held hack
apurpose, dependin® on which will hene
it one person the most; prices skv-high
er too low; personal greed instead of
world int'rest; poverty, then prosperity;
prosperity, then poverty: . . 50 1t
aroun’ in circles.”

Poes

“lt sure shows that

peats itself.”

vuh hist'ry re-

“As long as there's personal greed an'
aver-cagerness fer supremacy, it can't
very well be otherwise. To  try e
change the very nature of man hisself,
Somebody’s goin' to come up on top, to
stay there till somebody clse decides he
wants to run things his own wavs fer

awhile.  It's  the fundamental law ol
seli-preservation. In other words  the
Technocrats would like to see things

their way fer a spell.”

all

faals!"

“T'hen this

cracy

plannim’ on Techno-

"It was jest waitin® fer that question,
Nelly Lou. It comes back to yver talk
on drastic measures, fer it's usually a
little hitch in conditions that brings on
sech propositions. It will take more
than a few technical ingineers to right
conditions in a short time, It can't be
did, ‘'cause lite ain’t  built that wayv.
Changes, as a rule, one “era” overdap-
pin' the other. Now mark vou, | ain't
sayin’ this talk on Technocracy won't
lead to somethin’, but whether it suc-
ceeds er fails depends on so much that
we might never know how it turns out.
50 tar, to my mind, it's so much spe-

culation brought about by these dis-
tressin' times.”
“But even then,” Nelly Lou insisted,

“supposin’, it reely did come to pass
that shoes an' things would have to be
bought accordin’ to how much human
cnergy it took o prodooce ‘em, what
theni"

“Maybe vou'd appreciate 'em more,”
I savs, givin' her nose a little tweek

Josephine C. Pluth,

Do you know that our Supreme President Mrs. Prisland will give her own prize of $5 to the member who will get
the most new meémbers under 30 years of age in the present Campaign?



Poems for Mother’s Day.

Several branches have sent me re-
quests for poems and prose selections
which may be used for a “Mothers’
Day” program in the month of May. It
is my earnest desire that every branch
would plan some sort of celebration for
that beautiful and memorable occasion,
which is to be nationally recognized on
Sunday, May 14. You may have your
program prior or after this particular
day, and by starting to plan early, you
will be in better readiness when the
time comes. You may also obtain in
the public library some sketch whieh
would be very appropriate. Let's make
it an outstanding event this year when
all our mothers have heen trying so
very hard to make us happy all year
through.

The following three little poems I'm
submitting, seem to be very suitable for
our Mothers’ Day programs.

Any branch wishing more

please write to me.

poems,

Albina Novak.

Paris decrees trim, tailored lines for
daytime, softer lines for evening.

Spring fashions are on the way, and
there are two gencral tendencies from
Paris to guide you in planning vowm
Spring clothes: the trim, tailored sil-
houette for the daytime; the softer,
more feminine mode for evening., This
means that the smartest street clothes
will have slim lines with skirt ending at
the turn of the calf, and simpler sleeves.
Topping the list for the street or day-
time wear, will be the tailored suit and
the coat dress.  Suits will not be strictly
masculine in cut, but a more softer ver-
sion, similiar to the one illustrated by

the one and only “Schiaparelli”. Also
the practical frock with a jacket. This
latter combination is newer than the

jacket, skirt and blouse. Most of the
coat dresses will have extra wraps in
short shoulder capes, sometimes edged
with fur, often collarless, and usually
removable. One cape may be worn in-
terchangeably with two or three frocks.

Activities of Our Branches

BRANCH NO. 1, SHEBOYGAN,
WIS.
WHY !

Why? Yes, that is the question
What is the matter with “Cleveland?”
You shall say, “hm,” what is the matter
with her? — — nothing is the matter
with us. I'll grant you, that, munici-
pally yes, but personally no. I mean,
with all the groups of “SLU-ites,” as
West Allis puts it, there isn’t one of
you who seems to have gumption
¢enough to sit down and write about
vour affairs. Why? There isn't even
a peep out of anyone to let us poor
girls know that there is going to be a
convention in that vast metropolis Nao
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THERE IS ONLY ONE MOTHER

Most of all other beautiful things in
life

Come by twos and threes, by dozens
and hundreds,

Plenty of roses, stars, sunscts, and
raimmbows,

Brothers and sisters, aunts and cou-
sins;

But only one Mother,

In all the wide world.

OUR MOTHERS

O magical word, may it never die from

The lips that love to speak it,

Nor melt away from the trusting hearts

That even would break to keep it.

Was there ever a name that lived like
thine?

Will there ever be anather?

The angels have in heaven ¢
shrine

To the holy name of Mother,

reared

Paris Fashions.

Separate coats have an important place
too, and will be chosen to wear with
different irocks, thus getting away from
the ensemble idea of a few vears ago.
Coats also will have a tailored look, and
will be either the redingote type or
wrapped over and tied, Schiaparelli’s
coat, shown at the recent Paris exposi-
tion of fashion in the “Vogue", shows
an excellent example of the wrapped
over type: slim, straight, tied at one
side, with tailored sleeves, and revers,
is all very smart and simple.

And last, but not least, among im-
portant spring fashions is the indispens-
able light-weight woolen frock to wear
all day, every day. To be smartest, it
is, or rather, should be, beige or gray
Typical of this smart and wearable
frock are slim, straight lines, a high
draped neck line, buttons all down the
side, and pleated sections, set low in
the skirt. Here again are simpler
sleeves, a point that can not be over-
emphasized.

doubt, you are all bustling around with
enthusiasm. Say, Cleveland, we sure
would like to hear about it. 1 believe
yvour territory is the most active one,
but if you won't write about it, the rest
of the members won't know it.

According to ncwspaper clippings,
broadcasts ete,, [ find we have some of
the most talented Slovenes in Cleveland.
Well, shows us dubs up a little; a com-
bat—but friendly mind you—does every-
body a world of good. And we, here
in Sheboygan, would love to have you
write in, so we could exchange ideas
and opinions,

If my endeavors prove successful and
I can be one of the fortunate ones to

MOTHER DEAR

Out in lLife's garden where sympathy
grew,

God planted a soul—"twas the soul ol
you,

Life's wonderful garden, l.ove secking
went thru

Till he found a heart—'twas the heart
of you,

I have sought thru Life's garden ol
roses and rue,

And T find sweet
jeweled with dew,
Love, Sympathy. I"aith—All unchanging

and true,

one blossom, ali

Are the heart of my flower—dear
Maother "tis you.
MOTHER

“There's a little word called ‘Mother’,
With a rhythm all its own,

That seems to sway the heart strings
In the cradle of its tone,

God fashioned it of tenderness
And understanding true,

And He called it ‘Mother’,
For He named it after you.

In evening clothes the silhouette will
remain long and fairly slim. Skirts will
contain a great deal of material, but
will fall in soft mnatural folds. The
new, low waistline has its best oportu-
pity in the evening, Often it is indi-
cated by some subtle form of cutting,
with both a normal and a low line. On
princess models this double line is ex-
tremely smart and youthiul.

Now that we are on the topic of
clothes which, of course, is what is in
every woman's mind, especially with
Spring just around the corner, 1 shall,
hercafter, conduct my colum in such a
manner as will benefit all of you. Each
edition will be given exclusively to a
tvpe. If you are in a dilemma as to
what colors to wear, the various en-
sembles to wear with these colors, when
to wear them and how, all this will be
given in the following editions.

Till the next time, I remain

Your Parisian correspondent
Sheboygan Mignonette.

participate at the convention, what a
havoe 1| shall create if 1 haven’t an an-
swer to this challenge before the open-
ing date of the social gathering.

So consider this a dare to whoever
reads it, to be answered in the next
issue.

Mary Zore.

BRANCH NO. 13, SAN FRANCISCO,
CALITF.
Dear Members of the S.L.U.:

So futile would be my attempts to
describe the lavishly prepared banquet
given by Mrs. Daychman, February 9,
i honor of Branch No, 13 fulfilling its
pledge to end 1932 with one hundred



members, that 1 am not even going to
try to give an account of its sumptuous-
ness. Instead, 1 shall let Nelly Lou's ‘Pa
in his own words tell you a little about
the donor of the banquet. You have seen
Mrs. Daychman's name appear fire-
quently in the “Zarja", and perhaps
wondered just what she is like, just as
we wonder what some of our Eastern
members are like,

This 1s what my Philosopher says:

“Nuh know, Nelly Lou, the reel test
of a woman's popularity ain't so much
by the number of gentleman friends
she's got, but by the number of wimmin
folks what likes her. Yuh see, a wo-
man 15 critical with her own sex, an'
bein' aware of her own faults or virtues
she is pretty migh right when it comes
to summin’ one of her own kind up.

Nacherly, when 1 seen Mrs. Davch-
man fer the first time, 1 regarded her
from a man's point of view, his bein
more fairer, seein’ not onlyv a human
bein' shortcomin’s, but also the attri
butes. "Peared to me like she was a
good business woman, jest bubblin® over
with enthoosiasm as well as bein' a good
housewite, an’ of course a reg'lar fel-
ler toa.

Well T found I was right but then |
got a new slant on things when | over-
heerd some ladies at the banquet savin’
a few things, when I was settin’ off in
a corner where nobody  noticed  me
Heer she is a willin' to help ev'rybody,
a lendin® her car an’ takin® time off of
her work to bring ‘em where they want
to go to. She refuses nomination after
nomination fer president of the lodg
er other offices, savin' that others has
vot to be given a chance too. contend-
in' that it keeps the spirit of the lodge
up better. Yet on the other himd she
works in various other wavs, thus she
benefits the organization anvway by
gittin' new  members,  specifvin® too,
that she only wants memhbers that joins
to say she'll other kind
wouldn’ be doin’ the lodge no good.
She also attends to other things to be
accommodatin® an’ then to top it all off,
she gives that there swell banquet, the
very best I know of, beatin® any corn
huskin' er quiltin® bee the folks ever
give “back home'. An' yvou kin bhelieve
me, them occasions  was  considered
quite the thing! We ain't her
seckin' no praise fer it cether, but jest
laffs maodest-like when somebody says
somethin® about it.

Now kin yuh sce, Nelly Lou, what
'm drivin® at?  'm right back to where
I started from. If the wimmin folk:
has got good things to sayv about an-
other woman she's got personality, . .

Do vou think you'll like Nelly Lou's

il

stay  as no

seen

Sincerely,

Josephine C. Pluth.

BRANCH NO. 17, WEST ALLIS,
WIS,
WEST ALLIS HIGH LIGHTS
What a time we had at our
party on January 26, 1f vou didn't at
tend, read this article and see what o
erand time vou missed,
Of course our new
center of attraction,

card

ﬂlt
Jane-

tables were
and  Marie

zich gets all the credit for getting such
good tables at such reasonable price,
for as you all know it takes quite a bit
of bargaining to get a reasonable price
for good tables.

The mothers sponsored this  card
party, but the yvoung ladies co-operated
and made the crowd bigger and mer-
rier.

A very delightful lunch was served,
so we wish to thank all the ladwes who
brought the good cakes and dainty
saundwiches. And was the wine and
punch good! We know it was for it af-
feeted the ladies so that when the music
started they whirled around and the
faster the music played the faster they
danced. Beads of perspiration  rolled
down Mr. Recel's forchead as he kept
the people dancing to his music.

We were all sorcy when the time
came to say good-night, and begged for
“just one more dance.”

Now [ wish to thank all the ladies
who helped at the card party, especially
Mrs. Bitanz, our president, Stephania
Hvala, Frances Zagar and Katherine
Horvath, our door-keeper.

Now for the biggest news, “The Do-
maca Zabava”, which was on February
18. And did we have a crowdr “Oh
boy and how.” So many that we al-
most pushed the walls out and refused
to let more in, in order to have at least
part of the center of the floor to dance
on.

I can’t forget to tell you what we
had to eat. Of course, first of all we
had “potice” and they were so full of
raisins and  walnuts that vou couldn’
see the dough, and we had some “Sun-
ka" and “klobase”, cake and “krofe”
and last but not least we had so much
wine that we could have all been drunk.

The accordion player didn't have any
rest, for, 1t being quite an old fashioned
dance, the people kept him going steady
until the wee hours of the morning.

So I wish to thank all the ladies who
made the “poticas” and  other good
foods (of which every bit was eaten).

We are sorry to say that Mrs. Bevesz.
ane of our active members, passed away
on February 12,

Is our new secretary good! She was
born in America but the way she read
the mmutes at our meeting vou'd think
she came from Jugoslavia a week ago
Here's three cheers for Marie Janezich

What is the matter with the vounger
girls?  We haven't had a program at
our meeting  for a long time; our
mathers will think that we are falling
|u-|li|lrl.

We would like the mem-
hers attend our next meeting, for we
have many important questions about
aur coming doing in May.

We would like to hear from all the
lodges through their  writings in the
“Dawn".

to see all

The Announcer.

BRANCH NO. 28, CALUMET,
MICHIGAN.
Dear Editor:

Although I would like to send news
of good luck, prosperitv and progress
to lighten the hearts of all that are
affected with the present depression, |

am afraid I cannot do much as times
are hitting us here in the copper coun-
try just as they are hitting the rest ot
the country,

Sull, at that, don't go thinking that
we are just ready to give up the ghost
on acconnt of the old man depression.
We are going to fight to the last trench.

On February 2, we had our meeting
and a little social after it. As luck
would have it, 1 was the winner of the
zero hour prize. As that is something
that only one member can expect, let
me tell you 1 was proud of it.

But that was not all. When business
transactions were over, we did not do
a thing but enjoy oursclves. We had
coffee and “potica” and a nice chat
about our duties and obligations. Don't
forget, it was an evening of pleasure.

Times are hard. People that never
knew what it means 10 be “up against
it" are bhaving that trial at present. It
we put onr confidence in God, and peo-
ple that believe in His Omnipotence, we
have no reason to despair, as cloudy
days must be followed by hrighter
ones, and why should we not hope for a
brighter future.

Mabel Strucel

BRANCH NO. 36, McKINLEY,
MINN.

1 look each month, ecagerly but in
ain, for a letter from one of our young-
¢r members of whom we have quite a
few. I have come to the conclusion
that you girls feel somewhat estranged
and would feel more important if yvou
ran things for vourselves. So everyone
of you turn out in full force on the 5th
of March, and vou'll learn something
new. We have a great deal of home
talent and energy among our girls.
Come, express some of it here in your
English column.

The Treasurer.

BRANCH NO. 43, MILWAUKEE,
WIS.

Our President remarked at our last
meeting that nothing ever appears on
the Enghsh page about our hranch. Of
course, we can't give her any excuse,
becanse there 1s alwayvs something to
write about, and we certainly have
members who can do it

Come on, Mrs, Burja, Miss Stiglitz
and the rest of vou who can write in
English.  Let's show our President that
we can do something,  Let's write our
letters twice as long  as the Slovene
letters published. Not only that, but
let's sce how many new nmembers we
can bring to our next meeting.

We had quite a number of new mem-
bers at the last meeting, but our Press
ident is constantly velling for more. So
let's show her what we can do, then
we'll see what she is going to think of
next. I'm sure, if we all work as hard
as she does, we are bound to succeed.

If Mrs. Tominshek's place gets too
small to hold meetings, don’t forget she
has a garage and a big back vard; we'll
move in there.

I want to congratulate Mrs. Mlinar
for getting so many new members.
Great work, Mrs. Mlinar; keep it up.
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_ Our "domaca =zabava” was a great
success; in spite of these hard times
we made a profit and are well satisfied.
We want to thank evervone who helped
to make it a success.
C U all at the next meeting.
Mrs. J. Verbick.

BRANCH NO. 46, ST. LOUIS, MO.
The St. Louis Branch will have an-
other Bunco Party after the March

meeting and everybody is requested to
be present. The January meeting was
well attended and the quilt raffle was
a big success. Election of officers was
held at this meeting and the results are
as follows: Mrs. Helen Skoff, I’resi-
dent; Mrs. Margarcet Dolenz, Vice-
President; Mrs, Josephine Speck, Treas
urer; Miss Mary Speck, Secretary; Mrs

Elsa Lusin, Mrs. Josephine Prebil and
Miss Marie Stacker, Trustees.

The officers are to be congratulated
upon their re-clection to serve for the
sccond term, and the ladies wish them
success during the coming vear and also
wish to thank them for the good work
accomplished during the previous year.

Mary Speck, Sccretary.

Iy

LJUBLJANSKI GOLAZ I.

Vzemi en funt mesa od noge ali br-
zole, zrezi ga na velike koscke, ker je
tako mnogo okusnejse kakor pa ce je
zrezan na male koscke. Tri velike ce-
bule zrezi na drobno, dobro scvri eno
zlico masti in za 3 cente Speha, nato
prideni ¢ebulo; ko to dobro zarumeni,
deni noter hitro hude in sladke papri-
ke in prideni malo vode, da se ne zaige
¢cebula. Nato stresi noter meso, osoli
primerno, prideni malo kimelna in malc
timjona, da bo bolj okusno, Nato po-
krij, da se prazi. Ko se voda posusi,
zalij e malo z vodo in tako pusti, da se
prazi kako uro. Ko se zopet ta voda
posusi, potresi eno veliko zlico moke
pa mesu in mesaj dokler se ti moka ne-
koliko zarumeni. Potem zalyy z vodo,
da ne bo preredko in ne pregosto. Zre-
71 tri krompirje in jih deni kuhat v go-
laz. Ko je krompir mehak, je golaz go-
tov. Da se ta golaz skuha, vzame kaki
dve uri, ker mora§ kuhati pocasi in po-
krito. To je za &tiri osebe.

SEGEDINSKI GOLAZ.

Vzemi en funt prasicevega mesa,
“shoulder™ ali krade, zrezi na kose in
naredi vse tako kakor =za ljubljanski
golaz. Vzemi dva funta kislega zclja,
ga deni kuhat da samo zavre, nato ga
odcedi in deni v golaz. Pokrj, da se
polagoma prazi. Prilij par Zlic vode ter
nekoliko pomesaj. Pusti praziti eno uro
in pol. Ko je gotovo deni 2 zlici kisle
smetane noter in premesaj; ko prevre,
je gotovo. Zraven lahko das zmeckan
krompir. To je za Sest oseb. Ako ku-
has za veé osch, pa vzemi vsake stvan
malo vec.

Helen Nagode, §t. 14, Nottingham, O

LJUBLJANSKI GOLAZ II.

Deni v kozo precej masti, dve do tn
sesekljane cebule, na débele koscke zre-
zanega mesa in malo paprike. Dusi po-
krito tako dolgo, da se ves sok posusi
in ostane sama mast. Pusti 3¢ nekoli-
ko, da se meso nekoliko zarumeni, nato
ga zalij z juho in par Zlicami vina; pu-
sti, da golaz pocasi vre in postane me-
so mehko. Ako imas rada krompir pr
egolazu, ga narezi in prideni pol wure
predno je golaz gotov, ali pa skuhal
krompir posebej in ga Sele potem pri-
deni h golazu. Ako zelis polaiu okus
zboljSati, prideni dve zliei kisle smeta-

(A

Kuhinjski koticek.

ejuje Josephine Erjav

ne malo poprej predno ga neses na mi-
Z0.

Tako smo ga delali v starem kraju,
ako pa ve katera clanica za Se boljse
navodilo, pa kar na dan Zz njim!

T. R., Eveleth, Minn.

NAVADNI GOVEJI GOLAZ.

V dveh zlickah masti zarumeni nckaj
sesekane prekajene slanine (bacon) ter
dve drobno zrezani ¢cbuli. V to dem
1% do 2 funta govejega mesa na male
koscke zrezanega, K temu prideni par
kolesckov korenja, malo petersilja, zcle-
ne, za nozev vrh paprike in primerno
soli. 'V platneno krpico zavezi  pol
zlicke kumne, kimelj, en lorbarjev listic,
pet zrn Cesna, katerega olupi in stri, in
en listic zavbeljna, ter dodaj k mesu.
Dobro pokrij, in pusti, da se pocéasi pari
3 ure. Nato prideni na koscke zreza-
nega krompirja, prilij malo juhe ali vo-
de, ter zopet pari, da se zmehéa krom-
pir. Slednji¢c prilij  S¢e malo vina ali
kisa, ter daj na mizo. Ako neées pariti
s krompirjem, potresi z zlico moke, da
napravii poliv, krompir pa lahko speces
ali skuhas poschej.

OGRSKI GOLAZ.

Zrezi 14 funta pljuéne pecenke (tele-
tine) ali mehkih brzol na debele koscke,
zrezi veliko zlico prekajene slanine (ba-
con), deni oboje skupaj v kozico (po-
nev), primerno osoli, in daj za nozey
vrh paprike, prilij 4 zlice vina, “pajnt”
vode ali juhe, pokrij in prazi pocasi, da
se meso zmehca, Potem zarumeni na
putru eno Zlico zribanega kruha, lahko
tudi malo ¢esna, popra in kumue, do-
deni vse to k mesu, poplakni z juho, ter
vse skupaj pusti Se en ¢éas vreti, pa je
gotovo.

GOVEJI GOLAZ PO LOVSKEM
NACINU

Demt v kozico 2 zlici masti. 'V njej
zarumeni 3 Zlice drobno zrezane cebule,
par zlic kisa, kavino zlicko paprike, za-
jemalko vode in na koscke zrezano me-
Dobro ga pokrij in pari eno uro.
Nato zrezi na drobmo 3 zrna cesna,
pol larbarjevega listica, Sopek majaro-
na, koScek limonove lupinice, ter deni
vse skupaj k mesu. MaS&obo poberi ter
prilij Se malo juhe, ¢e je gosto; ako je
potrebno, Se skisaj. Ko prevre, je goto-
vo.

S0,

ec.

SRBSKI GOLAZ Z RIZEM.

Deni v kozico dve zlici masti; ko se
segrejo, dve zlici drobno zrezane cebule;
ko je ta rumena, dodaj 1% funta na
koStke zrezanega telecjega mesa, od
ple¢ ali prs; potresi ga s papriko in
soljo, potem pokrij, da se nckaj casa
pari. Na ze malo rumenkasto meso po-
trosi zlico moke, malo primesaj in pri-
deni nekaj kisle smetane, limonove lupi-
nice in par zlic juhe. Ko se malo pre-
vre, odlij polivko od mesa vy drugo ko-
zico ter postavi na stran,

Na meso pa daj ¥4 funta riza, dobro
ga premesaj, prilij en “kvart” juhe, do-
daj Se zlico zribanega parmazan sira.
Zdaj natladi riz v lep primeren model
ter ga potem zvrni na kroznik. Polivko,
ki s1 jo odlila od mesa, deni v za to na-
menjeno skledico ter daj poleg riza na
mizo.

S takim golazem se lepo postreze go-
stom.

TELECJI RIZI-BIZI.

Deni v kozico 2 Zlici presnega masla
(putra) ali masti, in malo drobno zre-
zane ¢ebule. Ko zarumeni, pridemi 122
funta teletine na drobne koscke zreza-
ne. D'ari pokrito cetrt ure. Nato do-
deni eno kanto zelenega graha. Potem
prideni Se 4 funta riza, dobro preme-
Saj, priliy se en kvort juhe, in pusti se
kake pol ure vreti, nakar je gotovo.

Ako sc pridene surov svez grah, ga
je treba 14 ure z mesom skupaj pariti.
Ce se vzame grah iz kante, se da z ri-
zem vred notri. Ho T

GOSPODIN]JSKI NASVETI.

Rjavica v perilu se lahko odpravi, ¢e
pokapljas lise z limonovim sokom. Po-
navljaj tako dolgo, da izginejo, nakar
perilo posusi na solncu.

Ako zelis imeti dobro kavo, prideni
malo beljaka ter pusti, da vre kava le
dve minuti, ne vec,

Tillie Robertz, st. 11, Eveleth, Minn

* ok %

Z najvecjyim veseljem opazujem, da je
zanimanje za nas “Kuhinjski koticek’
vedno vecje

Citala sem tudi opis “Pregled Zarje
v letu 1932", izpod peresa sosestre J. O,
Eveleth, Minn.  Tudi od nje pri¢cakujem
kako navodilo za koticek.

Josephine Erjavec.



Navodila za tajnice.

1. Odposljite finanéno meseéno porodilo
veak meseec zadosti zgodaj, da dospe na gl. urad
zadnji éas 25, dan v mesecu; to je zahteva na-
gih pravil, Je zelo vazno za uspesno delo na gl.
uradu in toéno postrezbo ¢lanicam in podruZni-
cam, da se ta zahteva dobesedno izpolnuje
povsod, ne samo po nekod. Kjer se ne bo, bo
za naprej dosledno takoj obveséena predsedni-
ca doti¢ne podruZnice.

2. DPosljite s porofilom wvso odgovarjajoco
svoto denarja, ne samo del in obljubo, da bo
ostalo poravnano prihodnji mesec. Do sedaj je
res vedno bilo vse prej ali slej poravnano po-
vsod, toda gl. odbor zahteva sedaj od vsake po-
druznice strogo totnost v tem oziru za vsak po-
samezen mesec sproti. Suspendiranje je kuga v
8ZZ., vendar ¢e ¢lanica ne placa ob &asu in jo
podruznica ne more zaloziti, druge poti ni, ka-
kor da je v meselnem poroé¢ilu oznadena kot
suspendirana in navedeno njeno ime in naslov,
Suspendirane bodo odslej iz gl. urada obvesée-
ne o tem.

3. Ko ¢lanica umre, naj poslje tajnica na
gl. urad 1) izkaznieco, 2) izpolnjeno Naznanilo
smrti, in 3) Certificate of Death. Zadnja listina
je potrebna le, ¢e gre za denarno izplacilo; gl.
tajnica ne odposlje ¢eka, dokler nima v rokah te
listine, ki jo navadno dobijo sorodniki umrle
potom pogrebnika, Tiskovina Naznanilo smrti
pa se dobi pri gl. tajnici, Izpolni jo odbor po-
druznice,

Kadar pisete dopise:

1. PiSite vedno samo na eno stran papirja.
To je edino pravilno za spise, ki 80 namenjeni
za tisk,

2. DPisite razloéno, posebno imena in na-
slove.

3. Ne tlaciti besed preveé skupaj; tudi med
vrstami naj bo precej prostora za eventualne
stroj, rabite

poprave, Ce piSete dopise na

vedno “double space”.

4. SkuSajte se izraziti kratko, pa jedrnato.
Ne prezrite ni¢ vaZnega, pa tudi ne pidite nié
Pri
pisanju imejte pred ofmi korist svoje podruZni-
ce in cele SZZ.

samo ob sebi umevnega in nepotrebnega.

5. Dopisi morajo priti na uredni$tve do
14, dne v mesecu, drugade ne morejo biti pri-
obfeni v prihodnji Stevilki Zarje,

6. NaSi organizaciji primerno bi bilo, ko
bi odbornice posameznih podruZnic imele na
skrbi, da bi bila v VSAKI izdaji Zarje VSAKA
podruZnica zastopana vsaj s kratkim dopisom.

7. Tajnice in vse dopisovalke sploh prosi-
mo, naj denejo zadosti znamk na svoja pisma
in posiljatve.

e VI MR IR AT

Edini slovenski nabozni meseénik v Ameriki.

Morala bi ga imeti vsaka zavedna slovenska druzina. Clanice S. Z. Z., agitirajte zanj
in pridobivajte mu novih naroénikov! PokaZite, kaj zmorete in pokazite tudi, da Vam je
na srceu napredek katoliSkega ¢asopisja! NajlepSe se Vam priporotajo

SLOVENSKI! FRANCISKANI
Lemeont, 111,

P. O, Box 443,

------



i
| S s i
lh_: q'.lld""




